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Mint ősszel a venyigéjéről letépett szőlő, 

or levét hordóba csorgatják és pincébe zár- 

rni, erjedni, forrni kezd, hogy végül is az 

borrá érlelje: alakul, másul, formálódik a 

idalom is. Másul, változik, alakul a mi kis 

ebb világunk, az erdélyi és bánsági magyar- 

is és szőleje, az uj, már kisebbségi sorsban 

tt és öntudatosan férfivá érett, társadal- 

Aa harmincas nemzedék is érni, forrni kezd, 

7 ebből az erjedésből nemzetkisebbségi éle- 

é tiszta és üditő, egészséges borát leszürhes- 

Milyen feltünően sokat bszéltünk két évvel 

őtt a Vásárhelyi Találkozóról és az ott ho- 

határozatokat kisebbségi életünkben meg- 

vánuló életerős palántáknak nyilvánitottuk, 

Iyekből a megujhodás erdejének kellett vol- 

inőnie. Napok mentek, hónapok multak, év 

tt le az idők rokkáján és a Találkozó szel- 
ét kezdtük megmásitani, elszinteleniteni, 
hamarosan meg sem várva, időt sem en- 

ve az esetleges termésnek, megtagadjuk azt. 

Az idő dolgozott és dolgozik ma is. A nem- 
i vallomás, mely éppen a Népközösség hi- 

los lapjának irodalmi mellékletén jelent meg 
eönek, korparancsszerüen veti fel egy uj talál- 

ó szükségességét. Ez a nemzedéki vallomás, 
yet a harmincas férfi nemzedék harminchá- 
tagja irt alá, még csak célozza, sejteti, óva- 

an szükségelteti uj Találkozó szükségességét. 

/ A Vásárhelyi Találkozó egyik lelkes szerve- 
e, Balogh Edgár, már vezércikkben döngeti 

barányi résként nyiladozó kaput, amikor fe- 
re olvassa, hogy a Hitvallás magyar népkö- 

séget sürgetett, óhajtott és kivánt és most, 
gy ez a vágy teljesedőbe ment, kétszeres kö- 
elmény a második találkozó, ahol a réginek 
llemében a Magyar Népközösség nagyszerü 

reteit kell eszményi tartalommal megtölteni. 
Erdélyi Magyar Szó-ban már ankét során 

kezik a Találikozó időszerüségéről Bányai 
Iszló, Demeter János és Szabó Árpád. 

„Az ujnak alapja csak a réginek java lehet, 
mberi szabadság és a nemzeti fegyelem cso- 
tos ötvözete, mely ezer éven át övezte a ma- 
ság homlokát. A keleti bölcs türelem, ha 
tt: vagy a daltermő kurucok vitézi lelke 

ugat tiprása ellen. De mindenekfölött a te- 

mtő erő, mely Európa legviharosabb helyén 
rténelmet és müveltséget magyar módra alko- 

Ezt az idézetet a Nemzedéki vallomás tar- 
Imazza és a sorok között Erdély története, ki- 
bbségi éltünk sorsszerü törvénye és a duna- 
nti népek egymásrautaltsága sikolt. 
Valóban, soha nem volt nagyobb szükség, 

előbb igényesség, parancsolóbb kényszerü- 

második találkozó gondolatánál, mint ma, 

or erre bennünket és nemzetkisebbségün- 
kül. és belpolitikai események egyformán 
zeritenelk A külvilágban az eddig egymás 

acsarkodó dunavölgyi népek szeméből las- 

szladozni kezd a hályog és ábrándos, ál- 

kat szövő irók helyett már a kormányok fe- 

ős tényezői sürgetik a Duna-medence államai- 
ákés egvüttmüködését. 

igaz, hogy nagy idők szülik a nagy em- 
ugy kétszeresen igaz az is, hogy nagy 

ülik a nagy elhatározásokat is. A duna- 

gondolat Kossuth és Balcescu óta kisért 

Imult és ismét kezdődő világháborunak 

jönnie, hogy a tervet reálpolitikusaink 
és azt a megvalósulás kezdeti stá- 

a hozzák. 

Ipolitikánk helvzete is kényszerit ben- 

ket második találkozóra, uij összejövetelre, 

ARA A II 

aeAzETA MAGHIARILOR 
DIN BANAT 

találkozó 
tunk a sor. Sokszorosan kötelező a mi számunk- 

ra az annyiszor hiába óhajtott, vágyva-várt, sür- 

getve-sürgetett egység tényleges, igazi és őszin- 
te megvalósitása. 

Nem elegendő azonban megfujni a riadókat, 

megkongatni a kisebbségi életünk lármafáit a 

nélkül, hogy tudnánk, mit is akarunk voltakép- 
pen. Kétségtelen, hogy fiatal férfinemzedékünk 
tisztán és öszinten óhajtja a találkozót és a né- 

pi egységet. Bizonyos az is, hogy jószándékát 

nem lehet kétségbevonni. Teremtsük meg tehát 

elsősorban a kölcsönös jóhiszemüséget, mely 

előfeltétele az eredményes együttmüködésnek. 
Az erdélyi magyar nemzetkisebbségnek az 

elmult Vásárhelyi Találkozó után is volt össze- 

jövetele, ahol az eddig nélkülözött egységet, ha 

rövid időre is, de megvalósitotta. Sirnál kellett 

nyáron találkoznia az erdélyi magyarságnak, a 

hol az egység, amely nélkül életképtelenek és 

halálraitéitek vagyunk, öntudatlanul bár, de 

megvalósult. Petőfi sirja hozott össze bennün- 
ket hatalmas népi táborba. 

Tudatosan és meggondoltan, mindent meg- 

fontolva és a fogalmakat tisztázva jöljünk tehát 

ismét össze uj találkozóra! Ne homályos jelsza- 

vak köntösébe burkolózzunk, hanem dolgozzunk 
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ki komoly társadalmi prog
ramot, melyben első- 

sorban néptömegeink javát 
tartsuk szem előtt. 

A munkaterv, az uj Hitvall
ás minden magyart 

egyformán érintsen, de els
ősorban a nagy tö- 

megeket, földmüves és munk
ástársadalmunkat, 

mert az ő sérelmeik a legfáj
dalmasabbak. 

A munkaterv kidolgozásáná
l két jelszót 

tartsunk szemünk előtt. Az első l
egyen az egy- 

ség! Kissé elfakult, meggyü
rt, meghamisitott 

szó, de igaz szándékkal, töre
tlen akarattal, tett- 

erős fiatalla varázsolhatjuk. A 
második legyen 

a béke! Nyugaton háboru dul é
s csak most, itt 

a Duna-medence egyik csücs
kében, latjuk tisz- 

tán és élvezzük a beke igazi ál
dásait. A népek 

sohasem akartak háborut és n
em akarnak soha! 

Béke kell, kenyér kell, szaba
dság kell és egyen- 

lőség szükséges ahhoz, hogy 
nemzetküldetésün- 

ket maradéktalanul betölthe
ssük és helyünket 

az utókor nemzedékének becs
ülettel átadhassuk. 

A második találkozó munkate
rvének kere- 

tét és az uj Hitvallást ebben a
 két jelszóban 

kell tömöriteni és ebből kell kié
piteni. Szivesen 

hangoztatjuk és hivalkodunk
 is vele, hogy Pe- 

tőfi népe vagyunk. Nós, akkor
 ne tagadjuk meg 

szent emlékét és ne másitsuk m
eg végrendeletét. 

Hozzuk össze a második találkozót, másabb
at, 

igazabbit, mint az első volt, aho
l a bőségnek ko- 

sarából mindenki egyaránt ve
het, mig a jogok- 

K asztalánál mind egyaránt
 foglal helyet. 

ifj. Kubán Endre. 

1 
felhivást kapott 

Londonból jelentik: (Dunaposta.) A finn- 

szovjet helyzet pillanatnyilag rendkivül sulyos 

és a jelek azt mutatják, hogy a válság rövidesen 

eléri tőpentlé Londonba érkezett jelentések 

szerin 

a finn küldöttséget péntek délután valóság- 

gal ultimátumszerüen szólitották fel, hogy 

délután 5 órára jelenjenek meg a Kremlben 

Moszkvai diplomáciai körök szerint a Szovjet 

ragaszkodik ahhoz, hogy a Finn-öböl bejáratáná
l 

Hogland szigetén flottabázist és erőditmén
yeket 

épithessen ki. A finnek olyan javaslatot 
tettek, 

hogy ők is épithessenek erőditményeket,
 de az 

orosz kormány ezt az ellenjavaslatot m
ár eluta- 

sitotta. 
A londoni lapok nagy jelentőséget 

tulajdo- 

nitanak a félhivatalos Pravda felt
ünően éles tá- 

z 

madásának Svédország, Finnorszá
g és a nyuga- 

finn tanácskozásokkal kapcsolat
ban" 

a Pravda a következőket irja: 

Molotov a legfelsőbb szovi 

almaink tisztázására. A többségi nem
zet ezt 

ységet már megvalósitotta és most rai- 

Moszkvából jelentik: (Rador.) „A szovjet- 
cim alatt 

ettanács ülésén 

részletesen tájékoztatta a képviselőket 
a Szov- 

jet álláspontjáról, melyet Finnországgal folyó 

Pénteken délután ultimátumszerü 

a finn küldöttség 
ti hatalmak ellen. Londonban 

a Pravda cikke 

után ugy látják, hogy az északi
 helyzet oly mér- 

tékben mérgesedett él, hogy 

a helyzetet már csak nehezen 
menteni. 

A Pravda tegnapi cikkét a 
következőkben fe- 

„A pokolba fogunk küldeni
 minden politi- 

kai manövert. Egyenesen me
gyünk célunk felé 

és legyürünk minden akadály
t. Teljesen tisztá- 

ban vagj azzal, hogy Finnország h
áborura 

készül ellenünk, de azt is t
udjuk, hogy a finn 

és svéd ellenállást a mi mérsékelt követeléseink
- 

kel szemben a nyugati hatal
mak rendezték . 

További moszkvai jelentés
 közli, hogy a rend- 

kivüli sulyos helyzetben a moszkvai svéd. 
norvég követek bizalmas 

közvetitéssel próbál- 

koznak és az utolsó percben 
igyekeznek elhári- 

tani a fenyegető veszedelmet.
 

lehet meg- 

A Pravda a nyugati hatalmak
a 

okolja a nehézségekért 
tárgyalásai során elfoglalt. 

Szovjetoroszország 

elaennyi fontos kérdésben el
őnyöket biztosi- 

tott Finnországnak és nem követ
elte a meg nem 

fámadási szerződés megkötését, miután egy 

ilyen egyezmény ellentétben állan
a Finnország és 

a skandináv államok teljes semlegességév
el. Ez 
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Figyelmeztetés! 
Tekintettel arra, hogy az utóbbi időben hamisitott 

keserüvizek kerültek forgalomba, felhivjuk a t. fogyasztó közönség figyelmét arra, hogy a 
keserüvizeket csupán eredeti vignettáju és sértetlen dugaszolása palackokban fogadják el, 
mert csupán az ilyként forgalomba hozott palackok tartalmazzák a gyógyhatásu világhirü 
keserüvizet, mig az egyéb módon sérült vig nettával, ledugózott állapotban eladásra ki- 
nált áru nem egyéb közönséges, silány hamisit ványnál. 
A hamisitott áru elkobzása és a hamisitók példás megbüntetése iránti hatósági lépések 

folyamatban vannak. 
Felhivjuk egyuttal a t. viszontelárusitók figyelmét arra, hogy csupán szabályszerüen 

számlázott árut fogadjanak el és csupán a telepünkről leszállitott vizekért vállaljuk a fe- 
lelősséget. 

JONASIU S. A. Timisoara 
a Ferenc Józsei és Igmándi 

iorrások kizárólagos képviselője és főlerakata 
mememme eszezszzar rga zze 
zel szemben olyan területet kiván Finnországtól, zal az erővel, amit Finnország fel tudna vonul- 
amely Szovjetoroszország biztonsága szempont- tatni, hogy megvédelmezze szabadságát és sem- 
jából szükséges, viszont kétszer akkora terüle- legességét. Ugyanilyen szavakat használt annak 
tet ajánlott fel a finn kormánynak. Az a javas- idején Beck lengyel külügyminszter is és ezzel 
lat, amely a szovjet flotta számára a Finn-öböl provokálta ki a háborut Németországgal. Azok- 
északi bejáratánál támaszpontot kér, nemcsak kal az erőkkel, amelyekben Erko bizik, mi is 
Oroszország, hanem Finnország érdekeinek is tisztában vagyunk. Ezen erőknek köszönhető a 
megfelel, miután ez a támaszpont biztositaná háboru kirobbanása Európában és ezek az erők 
mindkét országot egy harmadik hatalom ellen- kisérleteztek eredménytelenül, hogy a Szovjetet 
séges fellépése esetén. Ennek ellenére csodálatos Németország és a Balti államok elleni háboruba 
móden Finnország ugynevezett vezetői egyálta- sodorják. Erko háborus izü beszédével nem áll 
lán nem hajlandók megértést tanusitani abban egyedül, mert hasonlót használ a svéd sajtó is, 
a tekintetben, hogy a szovjet-finn baráti vi- sőt Sandler svéd külügyminiszter kijelentette, 
szonyt kimélyitsék. A finn sajtó egyetértésben hogyha Finnország beleegyezne abba, hogy ki- 
más államok sajtójával, a szovjet javaslatokat kötőit a Szovjetnek átengedné, az a skandináv 
kiforgatták eredeti mivoltukból és azokat pro- államok végét jelentené. Igy beszélnek a své- vokativ jellegüeknek tüntették fel. A finn kor- dek, bár tudják, hogy a cári uralom alatt Finn- 
mány a kivételes intézkedések egész sorát fo- ország Oroszországhoz tartozott és a finn szige- 
ganatositotta, amit csak olyan állam szokott tek az Aaland szigetekkel együtt orosz birtokot 
tenni, amely háborura készül. képeztek. Mért hallgattak akkor a svéd politi- 

Molotov beszédének elhangzása utáni na- kusok? Sajnos, ugy látszik, hogy Svédország 
pon Erko külügyminiszter olyan beszédet mon- már nem független többé, mert hallgat bizonyos 
dott, ami tulajdonképpen nem volt más,. mint a külföldi országok ügynökeire. Válaszunk egysze- 
háborura való felszólitás a Szovjet ellen. A rü és tiszta. A politikai ügynökök intrikáit meg- 
Szovjet békés tárgyalásait célzó javaslatairól semmisitjük és tovább folytatjuk utunkat bár- 
Erko ugy nyilatkozott, hogy azok merényletek mi is történjen. Szovjetoroszország biztonságát 
a finn állam szuverénitása ellen. Erko fenyege- megőrizzük és megsemmisitjük mindazokat az 
tődzött is, amikor kijelentette, hogy számol az- akadágyokat, amelyek célunk utjában állanak. 

Erko finn külügyminiszter reméli 
a tárgyalások folytatását 

Moszkvából jelentik: (Dunaposta.) A tegnap dél 
utáni finn-szövjet megbeszélések egy óra hosz- 

szat tartottak. Szovjet részről Potemkin és 
Molotov, finn részről Paasakivi és Hakarainon 
vett részt a megbeszélésen. A tanácskozások tar- 
talmáról semmit sem lehet tudni, de azt hiszik, 
hogy a tárgyalásokat tovább folytatják. 

Beavatott moszkvai diplomáciai körök ér- 
tesülése szerint a péntek délutáni finn-orosz 
tárgyalásokon szovjet részről közölték a finn 
küldöttséggel a szovjet végleges követeléseit. 

Erkor külögyminiszter péntek este az egyik 
ujságiró kérdésére tájékoztatást nyujtott a finn- 

szovjet tárgyalások jelenlegi állásáról és töb- 
bek között a következőket mondotta: 
- A finn küldöttség átnyujtotta Moszkvá- 

ban a finn kormány válaszát. A küldöttség ki-. 
jelentette, hogy Finnország hajlandó a szoviet- 
orosz óhajok mintegy kétharmad részét telje- 
siteni. A teljesithetetlen óhajokkal szemben 

Ribbentrop Moszkvába megy 
ból jelentik: (Dunaposta.) A Szevod- 
lap berlini tudósitójának értesülése 

-
 

Finnország nem tehet egyebet, mint szilárd ál- 
láspontra helyezkedik. 

A külügyminiszter ezután kijelentette, hogy 
lehetőséget lát a tárgyalások folytatásában. 
Közölte, hogy a Finnország által foganatositott 
katonai rendszabályok kizárólag védelmi termé- 
szetüek. 
OROSZORSZÁG ELFOGLALJA AZ IGE- 

NYEL TERÜLETET. 
A Reuter iroda jelenti: A Politiken című lap 

moszkvai munkatársa szerint a Kremlben mindent 
elkövetnek, hogy a szovjet -finn tárgyalások baráti 
megoldással érjenek véget. mielőtt erélyesebb esz- 
közöket alkalmaznának. Senki sem tudja, vajjon 
Oroszország kész-e elfoglalni a kérdésben megjelölt 

területeket és ezzel Finnországot befejezett tények 
elé állítja. Hangsulyozza a hírlapíró, hogy Orosz- 
ország föltétlenül megálla azután, ha az igényelt 
területeket elfoglalta és ezután új javaslatot tesz 
Finnországnak. (Rador.) 

vai német nagykövet tanácskozását azzal hoz- 
k e 1 zák összefüggésbe, hogy Ribbentrop német kül- 

szerint berlini diplomáciai körökben Molotov ügyminiszter valószinüleg november vérén ismét 
külügyi népbiztos és Schullenburg gróf moszk- Moszkvába utazik. 

Elhárithatatlan akadályok a megegyezés előtt 
sStfockholmból jelentik: Ideérkezett hírek szerint a finn-orosz békés megegyezésnek elháríthatat- 
akad vanna, noha a finnek készek lennének teljesíteni az orosz követelések kétharmad ré- t. Sztalin 6s Molotov nem akar engedékenységet tanusítani. A helyzet f. iltebb, mint valaha A 

osban egymást érik a hazafias tüntetések. své jtó visszautasítja az orosz lapoknak azt finn korr folyása alatt állana, továbbá, ho 

Helsinki felkész 
a háborura 

Helsinkiből jelentik: A finn főváros 
következtében Helsinki népessége tíz szá. 
csökkent. Pénteken este a finn hatóságok 
sal fordultak a lakossághoz, hogy minde, 
meg nyugalmát és fegyelmét. Figyelmezte 
ború és béke idejére kiadott védelmi intézi 

szigorú megtartására és felkérték a ki n 
tett városok lakosait, hogy kisebb csopori 
szervezkedjenek és lássák el magukat élelmis 
kel és meleg ruházati cikkekkel. (Dunapos 

Moszkva ki akarja 
fárasztani a finneket 
Rómából jelentik: A szombati olasz 

nagy érdeklődéssel figyelte a finn-orosz vál: 
A Popolo di Roma jelentése szerint Londonbar 
tudják, hogy ha Hangö kikötője orosz kézbe 
úgy 

Finnország függetlenségét az dönti el, vaj 

Molotov külügyi népbiztos betartja-e szavi 
Hangöből ugyanis ellenőrizhetik a finn p 
egészen Stockholmig. A Gazetta del Popolo le 
gesnek tartja, hogy 

Moszkva ki akarja előbb fárasztani a finn h 

sereget, 

mert a mozgósított hadsereg napi kiadásai 60 
ló finn márkát tesznek ki és a finn kölcsö 
hamarosan elfogy. (Dunaposta). 

Norvégia a City o 
Elintet kiadta 
Amerikának 

Oslóból jelentik: (Radiopress.) Pénte 
este az Egyesült Alamok oslói követe táv 
szélőn tett jelentést Washingtonnak arról, ho 
a City of Flint hajó legénysége ismét vi 
kapta a hajót, amely ujból kitüzhette az Eg 
sült Allamok zászlaját. A jelentésben rö 
ismertette az esemény előzményeit. A hajó 
tengeren utban volt Murmanskból egyik ném 
orezági kikötő felé, amikor a hajón levő nén 
tengerészlegénység parancsnoka engedélyt ad 
arra, hogy a hajó norvég vizeken haladjon 
egyik norvég kikötőbe kikössön, hogy az egy 
tergerészt, aki utközben erős rosszullétről 
naszkodott, partraszállithassák. A hajó igy pél 
feken délben Hausund norvég kikötőbe bel 
tott, A megbetegedett tengerészt partra tett 
és ott a kikötői orvos a vizsgálat után kijele 
tette, hogy a betegség nem olyan természetü 
mi indokolttá tenné a hajónak a kikötőbe 
envedély nélküli befutását. Ezután a kikötői 

köreiben nagy megelégedéssel fogadták azt 
birc. hogy a City of FElint visszanyerte szai 
ságát és méltányolják a norvég kormány jó 
gálatait. Örömmel állapitják meg, hogy a 
vég kormány nem riadt vissza attól, hogy 
utolsó pillanatban meghiusitsa a német nem 
szociálista hatóságok terveit. 

Roocsevelt aláirta az 
semlegességi törvény 

Washingtonból jelentik: (Radiopress.) R 
seelt elnök, aki szombaton délben irta alá 
ho. gresszus által elfogadott ui törvényt a f 
verkivitel engedélyezéséről, az ezt követő sa 
ertekezleten sajnálattal emlékezett meg Molot 
külügyi népbiztosnak az Egyesült Allamokk 
szemben tett kijelentéséről. Megjegyezte 
nek, hogy nincsen szó az Egyesült A 
moszkvai nagykövetének visszahivásáról. 

NAGY AREMELKEDÉS A NEWYORKI 
TöZSD 

Newyorkból jelentik: (Rador.) A sz 
és a kamara által elfogadott uj semlegesséi 
vény jótékonyan éreztette hatását a tő 
hol a vezető értékekben nagy áremelke 
történtek. A tőzsdén közel két millió dar: 
vény cserélt gazdát. i 

A PANAMAI SEMLEGES öÖVEZET 
NYUJT VÉDELMET. 

Washingtonból jelentik: (Dunap 
sevelt köztársasági elnök a tegn: 
tekezleten az egyik ujságiró kérdés 

zág sugalmazzák a szo unaposta)j. tette, hogy a paánamai semleges ö 



lmet az odamenekülő német kereske- , 
knak. Arra a kérdésre, mi történik 
menekült német kereskedelmi ha- 
angol hadihajók megtámadnák őket, 

elentette, hogy ezt a kérdést csak 
megvizsgálni, ha ilyen eset elő- 

SZEMELYSZÁLLITÓ HAJÓK 

artott 275 angol utas semleges hajó- 
Európába. 92 amerikai személyszálli. 

1M peszünteti járatait. 

nna CHURCHILL PARISBAN. 

uonból jelentik: (Rador.) Churchill, az 
niralitás első lordja pénteken Párisba ér- 
nol Daladier miniszterelnökkel tanácsko- 

Dlan admirálisnál reggelizett, este pedig 
hi haditengerészeti miniszter látta ven- 

HARC NÉLKÜLI HARCTÉR. 

inből jelentik: (Radiopress.) A német 
őparancsnokság jelentése igy hangzik: 

Ipi naphoz hasonlóan, ma is helyi tüze- 
Ideritő tevékenység folyt. 

ancia hivatalos jelentés ezeket mondja: 
ülénbző szakaszain járőr tevé- 
olyt. 

án kibékül Angliával 
és Amerikával 

isból jelentik: (Radiopress.) A lapok to- 
dla ntése közli, hogy rövidesen Japán meg- 

akapcsolatait az Egyesült Alamokkal és 
ja ial. Pekingi jelentés szerint a megszállott 

ületeken rendeletet adtak ki az angolel- 
ozgalom megszüntetésére. 

okiói jelentés hirül adja, hogy Abe tá- 
japán miniszterelnök jelentést tett a mi- 
a japán-kinai viszony rendezéséről szó- 

kről, amelyet a jövő héten tárgyal le a 
isztertanács. Nomira tábornok, japán 

iniszter tegnap egy órás megbeszélést 
tt az Egyesült Alamok tokiói nagyköve- 
lapok megjegyzik, hogy a megbeszélés 

t hivatalos iellegü. 
kióból jelentik: Az Asahi Shimbun cimü 
lap közli Londonból, hogy Chamberlain 

erelnök nyilatkozott az angol főváros- 
ő munkatársának. A tudósitó szerint az 
ormányelnök kijelentette, hogy amennyi- 
án elismeri Anglia kinai érdekeltségeit 
t, Nagy-Britannia módositja Japánnal 

politikáját. (Rador.) 

gindul a nRémet-orosz 
csereforgalom 

lini jelentések közlik, hogy a közeljövő. 
ul a német-orosz kereskedelmi csere- 

m. Oroszország többek között nyers ér- 
petróleumot és textilárut szállit Német. 
mak (Rador.) 

Berlin örvend 
az olasz görög 
barátságnak 

í 

Mit kiván Ös atóf a pudertől arnelyet állandó használatra kiválaszt ? 

A ió puder olfjak, mint egy leheletfinom fátyol, amely alól kivillan az 

arcbőr életszine, azanban a teint sokkal finomabb, tisztább, szebb és mégis 

Iyen s Three Flöwem puder - Vásárofjon még ma egy 

dobozzal és a használatban további kitünő tulajdonságokat 

fog felfedezni: lekefetfinoman osztodik szét az are 

nagyszerűen tapad és fnom, diszkrét illata van, Mindez szebbé és vonzobbá 

teszi az Ön megjelenését) 

HUDNUT 
eludenés Tűvémn 

Katasztrófális pusztitásokat 

végeztek szombaton a német 

buvárhajók 
gőzöst elsüllyesztettek. 

Stockholmból jelentik: Svéd lapok jelen- 
Az egyik elsüllyesztett hajó 90 tőből álló le- 
génységét egy svéd hajó vette fedélzetére. 

a Gibraltári kikötőből. A hadihajók hosszu uton MaG EGY FRANCIA GőZös SÜLLYEDT EL. 

elkisérték a gőzösöket, majd visszatértek kiin BPBárisból ielentik: (Radiopress.) Egy német 
áulási helyükre és amikor a gőzösök védtelenül tengeralattjáró az Atlanti 

óceánon elsüllyesz- 

haladtak tovább, tette a Barole nevü francia gőzöst. A hajó 3 

tése szerint 24 angol és francia kereskedelmi 

gőzös az angol hadihajók kiséretében kifutottak inből jelentik: (Rador.) Hivatalosan 
Az olasz és görög kormányok közötti 
tás leszögezte a teljes bizalmon alapu- 
csöző együttmüködés lehetőségét a 

llom között. Német politikai körökben 
gyobb megelégedést váltotta ki ez az 

amelynek következményeként a két 
viszonyát sikerült kimélyiteni és ezen 
közül az egyik szövetségese a német 

mnak, a másik pedig évek óta baráti 
áll Németországgal. Berlinben azt 
ennek a jegyzékváltásnak különös 
n az angol-francia-török egyez- 

ötése után, mert igy nem valósulhat 
iának az a szándéka, hogy a háboru 
kiterjessze és most már Görögország 

fenyegetve magát. Ez a jegyzék- 
elelő válasz volt az angol fenyege- 

DOMINIUMOK ERTEKEZLETE. 

onból jelentik: (Rador.) A dominin 
rei és a kormány tagjai között le- 
ozásokkal kapcsolatban megálla- 

már az első megbeszélések eredmé- 
megelégedést keltettek. A Kanadá- 

tt brit, ausztráliai és uj-zeelandi lég- 
már megkezdték müködésü- 

járó á á ó ber eltünt, de 33 főnyi 
émet tengeralattjárók megtámadták azo- matróz meghalt, 5 em 

e és körölük rom angol és két francia személyzetét sikerült megmenteni. 

Hitler az offenziva előtt ujabb diplomácial 
lépést tesz 

Rómából jelentik: A Stampa berlini tudósitója
 érdekes fozlalotia A a 

é á émetorszá őá zettel. Az ellenséges sajtó azt ál , hog 
széde után Németerszágban előáll

ott helyzettel ges s e 

é é Ív jeter legességet hangoztatta, nagy csaló- 
szédnek az a része, amelyben Molotov 

a szovjeteresz semi éget hang a a 

á i válasz érdezik a német politikai körök, vajjon
 mil gon 

dást keltett Berlinben. Erre válaszul 
azt kérdezi a nésy el o - 

dolt Németország arra, hogy külföldi s
egitséget kérjen és vajjon nem tett-e 

Hitler birodalmi 

: i é áboruban saját erejére kiván tá- 
vezér szeptemberi beszédében olyan kijelentést, hogy ebben a há yaet látere 

maszkodni? De Berlinben, amint mondják
, amugy sam akarják ezt a 

sőt ellenkezöleg, arra törekszenek, hogy elszi
geteljék azt. 

Németország a konfliktus elszigetelését akarja
 

ából j i i ősitói j i émetország mielőtt 
ómából jelentik: Az olasz lapok londoni tudósitói azt jelent

ik, hogy Németország mi 

megitüjtje 2 e nyugati offenzivát, ujabb dip
lomáciai akcióba kezd. Valamennyi római lap 

első oldalán feltünő szedéssel közli ezt a Londonból származó hirt. 
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Hogy elkerülje a tolongást. 
minden sorsjegyárudájá! az 
ország nagyobb városaiban je- 

lentékenyen megnagyobbitotta. [ 

Huzások 

November 15. és 18. 

Helyi cím: KÖZPONTI BANK I. kerület, Alba a Iulia-ucca 9. 

ÁAz Állami Sorsjáték hozza a nyereményeket 
mig a DACIA sorsjegyáruda a szerencsét, 

Telefon: 15-25. 

KÉPEK AZ AMERJKAI 
MAGYAROK ÉLETÉBŐL 

Irta: AUBERMANN PETER 

Az amerikai nagyvárosokban a legtöbb európai 
kivándorló még hosszú évek múltán is síváran egye- 
dülinek és vigasztalhatatlanul magárahagyatottnak 
érzi magát. Igazán sajátságos ez az elszigeteltség a 
milliós tömegek közepette. Jóllehet, egymás hegyén- 

hátán tolonganak az emberek, mégis egymástól 
gyakran tátongó szakadékok, mérhetetlen távolsá- 
gok választják el őket. Ezt a távolságot azonban 
nem geográfiai méretek, hanem pszihikai distanciák 
képezik. Amikor egyszer a philadelphiai magyar 
plébános előtt dicsértem Amerikát, annak bámula- 
tos technikai berendezettségét, kimeríthetetlen gaz- 
dagságát és írigyelésreméltó szabadságát, ő rezig- 
náltan ezt felelte: 

- Ez mind igaz. Az űjvilág sok tekintetben 
túlszárnyalta a vén Európát. Mégis, mi intellektue- 
lek akik akkor szakadtunk ide, miután már erő- 

sen magunkba szívtuk az európai kultúra és óha- 
zánk levegőjét, nehezen tudunk lelkileg gyökeret 
verni. Nélkülözzük az óhaza társadalmi életének üdí- 
tő és serkentő hatásait. Bármennyire is széppé és 
kellemessé varázsoljuk lakásunkat, mégis csak ide- 
genül érezzük magunkat. Mennyire más az igazi 
otthon! Essen bár jégeső otthon és aranyeső ide- 

genben, mégis csak legjobb etthon. 
Egészen más színben látja új hazáját a Bihar- 

ból származó newyorki ablakpucoló. Az ő gondolko- ! 
zásmódja nem annyira differenciált, szellemi igé- 
nyei alig vannak. Életstandardja meglehetősen ma- 
gas, szinte szöges ellentéte a réginek. Anyagilag 
kitűnően áll. Naponta megkeres hat dollárt, felesé- 
ge négyet. Szép fürdőszobás lakása, rádiója van. 

Este elegánsan kiöltözik, szórakozni jár, szivart szív. 
Amerika az ő számára csupa nyereséget jelent, ez- 
ért régi pátriájáról hallani sem akar. 

AZ EGYHAZ AZ ösSsSzEKöTő KAPOCS. 

Az Amerikában szétziláltan élő egyfajuak leg- 
erősebben egybefűző pántja, összetartó kötőanyaga 
még ma is: az egyház. Aki tehát egy népcsoport 
életét gyorsan akarja megismersi, azt legkönnyeb- 
ben az egyházi élet keretein belül teheti azt meg. 

Jómagam az amerikai magyarokkal az egyházköz- 
ségek révén kerültem közelebbi érintkezésbe. Igy 
Newyorkban, ahol a magyar ferencesek vendégsze- 
retetét élveztem, a magyar hívek részére kilenc 
napi ájtatosságot tartottam a 82-i ucca templomá- 
ban. A páterek megkértek, hogy egyúttal beszéd- 
sorozatot is tartsak Szent Anna tiszteletére. Mit le- 
het mondani Szent Annáról kilenc napon keresztül? 
Ha nehéz is volt elegendő anyagot összeszedni, meg- 
könnyítette a beszédeket az a körülmény, hogy a 

hívek nem kicsíszolt akadémiai nivójú szónoklato- 
kat óhajtottak, hanem egyszerű, szívhez szóló sza- 
vakat. Szép számban jöttek el, több nő, mint férfi, 
ami különben mindenütt tapasztalható. Gyakran a 

fojtó hőség miatt bekapcsolták a ventillátorokat, a 
szónoknak túl kellett harsogni a monoton berregé- 
süket. A nagy távolságok, elfoglaltság és a káni- 
kula ellenére is szorgalmasan eljöttek. Égő szom- 

iusággal hallgatták Isten igéit, homlokukról csur- 
gott az izzadtság s nem egy régi multú reminiscen- 
ciájuk, amely ott szunnyadt a lelkük mélyén, most 
feléledt és könnyet sajtolt a szemükből. 

Egyházi adó helyett bőkezü adakozás 
Mivel az egyháznak vagyona nincs és az állam- 

tól sem kap támogatást, kizárólag a hívek anyagi 
segítségére van utalva. Egyházadót nem vetnek ki, 

ennek következtében senkit sem kényszerítenek an- 
nak fizetésére. Mégis - és az számunkra tanulságos 
és példaadó - fejedelmi bőkezűséggel rójják le 
pénzbeli hozzájárulásaikat. A Szent Anna novéna 
végén borítékban szentképeket osztogattunk. A bo- 
sítékokat szokás szerint a hívek visszaszolgáltatták. 
A magyar hívek ezen alkalommal is, noha sok köz- , 

tük a munkanélküli, mélyen nyúltak a zsebükbe. A 
gyűjtés végösszege ugyanis kereken ezer dollárt 
tett ki. 

A templomi összejöveteleken kívül az idegen- 
ben szétszórt magyaroknak kíváló alkalom kinál- 
kozik az egymással való találkozáshoz az egyház- 
községek rendezte ünnepélyeken, előadásokon, bá- 
lokon és piknikeken. Ezeknek előkészítésében orosz- 
lánrész jut a különféle egyleteknek. Elsősorban az 
oltár-egyletnek. Nincs ünnepély, vallásos, vagy kul- 

túrális megnyilatkozás az oltáregyleti tagok áldá- 
s0s közreműködése nélkül. A férfiak egylete a Haly 

Name Society, a Szent Név Társulat. A detroiti plé- 
bánia jubileumi albuma, visszapillantva a múltba, 
költői szavakkal jellemzi ennek az egyletnek a tag- 
jait: „Olyanok ezek - mondja, - mint a velencei fen 

séges paloták s templomok álomországa, amely büz- 
hödt vízű kanálisok felett emelkedik a magasba!" 
A Szent Margit körről, a katolikus lányok egye- 
sületéről ugyancsak ilyen lendületes szavakban em- 
lékezik meg az album, amikor így ír: „Az idegenbe 
szakadt magyarság vén törzsének nyiló orgonái, 
igéretes fehér gyöngyvirágai, a mi növekedő drága 
leányifjúságunk a Szent Margit Kör keretében foly- 
tat buzgó, lelkes munkát... Meg nem ingó jelle- 
muük nagyobb érték, mint a Kárpátok sudár fenyői, 
szemük töretlen fénye szebben tükrözik, mint az 
Adrja kékje s ideálokért égő lelkük drágább kincs 
a bánsági búzánál." Végül emlitsük meg a hitköz 
ség derék katonáit, a Szent Jázsef Lovagokat. Hu- 
szár-uniformishoz hasonló egyenruhájukkal festői 

képet nyújtanak, amikor az ünnepek, vagy kör- 

menetek alkalmával kivonulnak, vagy a templom 
díszőrzését alkotják. 

sSOK AMERIKAINAK A DOLLAR A LEGFŐBB 
ISTENE. 

A mindennapi kenyeret itt is csak verejtékes 
munkával kell megrekesni. A pénzt ők sem kapják 
vékaszámra és nem vájkálnak benne könyökig. Bár 
sok amerikainak a dollár a legfőbb istensége, még- 

is nehezen férkőzhetik a közelébe. Rájuk is lehet al- 
kalmazni azt a mondást, amelyet egy német író a 
kínaiakról mondott: „Arany s ezüst is istenem, de 
csak rézpénz jut nekem." Sokat és nehezen kell 
dolgozniok és ehhez hozzájárul még a bizonytalan 
jövő kínzó gondja... Amerika a szociális törvények 
terén még csak tipegő lépéseit teszi. A munkást, 
a hivatalnokot, az egyetemi tanárt máról-holnapra 
lehet elbocsátani. Sem tisztviselőnek, sem tanító- 
nak, vagy tanárnak nyugdíja nincs. Az elhelyezke- 

dést megnehezíti, sőt lehetetlenné teszi a 10-15 
millió munkanélküli. A mentőkötél, amelybe ilyen- 
kor belekapaszkodik a bajbajutott ember a lele- 

Amerika hamar magába olvasztja az egyes népelemé 
Befejezésül még néhány szót a amerikai ma- 

gyarokról. Tudjuk Amerika olvasztó kemencéjé- 
ben a legellentállóbb, a legacélosabb népelemek is 
megpuhulnak és egyenkint vetik le eredeti sajátos- 
ságaikat, szokásaikat, gondolkozásmódjukat, sőt 

még nyelvüket is, míg végül a nagy masszában tel- 
jesen egyformává nivellálódnak. A magyar beván- 
dorlók sem képeznek ez alól kivételt. ők is gyorsan 

asszimilálódnak. Amikor magyarra fordítják a szót, 
keresik a szavakat és rögtön észrevesszük, hogy 

anyanyelvüket már nem kezelik olyan zamatosan. 
Allandóan idegen szavakkal fűszerezik, mint yes, 
well, all right stb. Ezzel szemben az angolt köny- 

nyedén, fordulatosan és teli szájjal görgetik. A szü- 

ményesség, az életrevaló, praktikus ötl 
nem elég ezeket csakúgy elméletileg 
hanem ki kell fürkészni a megvalósítá; 
ges alkalmakat is. Az ötletvadász teh 
kellő pillanatot, amikor révetheti magát p 

AZ AMERIKAI MAGYAROK ÖTL 

Father Denk, volt rékási pléb 

nekem néhány életrevaló ötletet az amer 
rok életéből. Egy magyar farmer egyszer 

naszkodott ismerősének, hogy csirkeállon 
landóan dézsmálják a rókák. Ismerőse 
villant egy remek ötlet: „"Vigye el a ma 
a róka a maga csirkéit! Hagyja abba a 
nyésztés és tenyésszen rókát!" A farmer 
a jó tanácsot. Most évenkint 20-25 ezer 
nyészt. Mondanom sem kell, az eladott pré 
búsás nyereséget vág zsebre. Egy magyar 
ember már régóta hányódott ide-oda 
munkanélküliségben, amikor egyszer fel 
az, hogy az üzletekben elégetik az üresen 
ládákat. A fiatalember fogta magát, öss 
egy csomó fölösleges ládát és a gyereke 
játékszélmalmokat kezdett faragni. A ker 
nek, helyesebben a gyermekeknek megtets 
szélmalmok és azóta a fiút elhalmozzák 
rendelésekkel. Egy másik magyar munk 
szont úgy segített magán, hogy kölcsönk 
autókkal összeszedette a nagy szállodák k 

az ételmaradékokat. (A szállodák ingyen 
az ételmaradékokat). A múltból maradt kis 
disznókat vett. A dísznók gyönyörűen felhi 

szállodák finom és változatos kosztjától, 

gesen szállítja a henteseknek a pompás sef 

Az amerikai gyárak magas fizetéssel ol 

nököket is szoktak alkalmazni, akiknek 

dolguk az, hogy új ötleteket agyaljanal 

árúk praktikus, újszerű gyártásához, tetsz 

májához és hatásos reklámirozásához. E 

repet tölti be egy gumibaba-gyár magyar 
csekély havi 16 ezer dollár ellenében. 

MAGYAR ELNEVEZÉSÜ KÖZSÉGE 

A már említett Father Denk, aki 3 évig 

kedett a kanadai prériken, mesélte nekem, 

múlt század ötvenes éveiben a kanadai 
" 

gróf Eszterházy útján 200 ezer magyar cs 

ingyen földet és teljes gazdasági felszerelés 

lott fel. A magyar kormány azonban nem 

el ezt az ajánlatot. Ennek ellenére egy csol 

gyar kivándorló Kanadában telepedett le. Me 

itt néhány község, amely magyar elnevezés 

őrizte, mint például Eszterház, vagy Kapo
 

világháború előtti évtizedekben Magyaro 

évenként százezer körül mozgott a tengere 

kivándorlottak száma, míg a visszavándorlás
 

laga mitegy 35 ezer volt. ,Ha már ilyen soka 

tuk el az ősi rögöt - jegyezte meg Fathel
 

nem lett volna jobb a nagyszabású kana 

vet elfogadni? Ma ezek a telepesek jóm
ódi 

birtokosok lehetnének". A föld megmunká
 

százszor is gyümölcsözőbb, mint bárhol 
más 

évezredeken keresztül parlagon hevert
 kan 

laj ugyanis rendkívül termékeny. Már töl 

80 éve termesztik itt a búzát, a föld még 

rendkívül zsíros és csak úgy ontja a 
mér 

ermést. 
kanadai búza minőségileg és menny 

verhetetlen. A talajt nem is kell mélyen 
fel 

csak kissé föltárni. Father Denk mondja,
 h 

kor Kanadába ment, abban az évben 
jániu 

vetettek és augusztus vége felé már a
rattak 

állítólag itt embermagasságnyira nő meg 

tag, mint a nád. Kanadában még ma
 is hi 

nül olcsó a föld. Mindenki kaphat 10 d
ollá! 

hold földet, továbbá fölszereléshez szüksé
ge: 

amit az államnak, illetőleg a banknak el
őny 

telek mellett törleszhet le a gazda. Egys 

ottani viszonyokhoz képest potom összei 

valaki ezer holdnak a birtokosa. Aki ily 

szerzett földet és három éven kereszt
ül 

belőle 30 holdat, arra telekkönyvileg 
is átír. é 

tokot. Boldog Kanada! Ott nem földbirt 

mon törik a fejüket; a farmer nem am
iat! 

kodik, hogy tűlkevés a megművelni v
aló f öl 

nem, mert túl sok. 

ők is legtöbbször angolul beszélgetnek
 gy 

a iatalok egymás közt meg kizáró
l 

haza nyelvét használják. Sokan a nevü 

angolosítják, így lesz Kocsisból Koshes 

Kish, Hajmásyból Massy. 

Ime így fest azoknak az élete, akike
 

Öceán túlsó partjára dobott. De nemcsa! 

ra sodorta, hanem továbbra is mari 

surolja, gyúrja és őrli őket. 

den fenékig tejfel. Az öröm itt is bál 

Aki epban a jó - és balsors 

ügyesen használja fel, mint jobb és k 

talán mindegy, hogy hol keresi a boldos 

Európában, vagy az igéretes Ojvilágb



AKIKRŐL 
"A BESZÉLNEK 

SZTALN 
Sztalin József az egye- 

düli diktátor Európá- 
ban, aki a diktáto ságot 

örökölte, tehát a dikta- 
tura második generáció- 
ját képezi. Lenin nem őt 
szemelte ki utódjául és 
e tekintetben nyiltan 
megirta politikai végren- 
deletépen: „Sztalin elv- 

társ kissé nyers és he- 
lyébe türelmesebb, tapin- 
tatosabb, az elvtársak- 

1 való érintkezésben udvariasabb elvtársat ke- 
ssenek Ez 1924-ben volt. Sztalin megmaradt 
párt főtitkárságában és tőle telhetőt elkövet, 
gy Leninnek róla alkotott véleményére rácá- 
jon. A szovjetállamban ma nagyon népszerü 
beszédekben, sajtóban jelzőkkel halmozzák 
amelyek sokszor áradozóak. Négy várost ne- 
ek el róla: Stalingrad, Stalinabad, Stalino- 

rsk, Stalinsk. Erre a szeretetre jellemző, amit 
adré Gide ir a „Visszatérés az U. R. S. S.-ből" 
mü világhirü könyvében. A francia iró gépko- 

ment Gori városkán keresztül, amely Szta- 
szülővárosa. Erről a helyről akarta megkö- 
önni Sztalinnak az oroszországi szivélyes fo- 
dtatást és forditó segitségével megfogalmaz- 
a diktátorhoz küldendő táviratot: Gorin ke- 
sztülutazva, szükségét érzem, hogy Önnek..." 

postatisztviselő azonban visszautasitotta a 
viratot és azt csak akkor vette fel, amikor Gi- 

az „Önnek" szó után néhány jelzőt nem bigv- 
mesztett Sztalin számos és közhasználatos je- 
0IUMi közül. 

Sztalin szivtágulásban szenved, ennek dacá- 
kimerithetetlennek látszik fizikai kitartása és 
enállóképessége. Mig Hitler idegember. aki a 
lső behatásokra nyomban reagál, Sztalin ba- 

ltkő, amelynek idegei csak annyit jelentenek, 
ta márványban az erezet. Hideg és haitha- 

tlan, Kitartás és értelmi összpontositó képes- 
g jellemének fő vonásai. Lassan épit és meg- 
ntoltan. Munkatársait kimeriti türelmével. A 
egindult utról azonban vissza nem tér. Szin- 
lépésről-lépésre dolgozza előre megfontolása- 
és a nagyvonaluság helyett a dolgok legap- 
bb részleteipe megy. Gyakran megtörténik, 
ogy ünnepélyeknél, fogadásoknál jelentéktelen 
ttagokkal áll szóba és képes egy órán át an- 

ak a pártéletre vonatkozó kérdéseire felvilágo- 
st adni, miközben minden másról megfeled- 
k, ami körülötte történik. Amellett okos em- 
aki büszke keleti származására és az euró- 
kulturát nem sokra becsüli. 
- üÜdvözlöm önt, - mondotta egy japán 

öv bemutatkozá ánál üdvözlöm, mint egy 
a másik ázsiait üdvözölheti. 

Szivós és kérlelhetetlen munka volt az, a 
ellyel Trotzkij, Zinowjev és Kamenev balolda- 
EBucharin és Radek jobboldali ellenforradal- 
it letörte. Ebben a munkában a hallgatni tu- 

müvészete segitette. Terveiről, gondolatai- 
alig beszélt valakivel, holott honfitársai álta- 

1 bőbeszédüek. Akit valaha is legiobban 
ölt, az Trotzkij. Az emigrált népbiztos a 
ellentétek idején Sztalin szemébe mon- 

Hia ujra hatalomra jutok, önt és bará- 
az első órában főbelövetem. Ön is szeretné 
elem megtenni, de nem meri. Nekem azon- 

n meg lesz ehhez a bátorságom. 
Nagyszerüen, napoleoni rátermettséggel 

álasztani munkatársait és ebben óriási 
smercte van segitségére. Eltében nagyon 
bert sértett meg, sokan tagadják, hogy 

éke lenne az emberi vonatkozásokhoz, mégis 
lig, mindenre kész munkatársai veszik kö- 
e mjó szónok, beszédei hosszasak és szára- 
rtekezései, cikkei nehézkesek, de ha filo- 
vagy politikai vitába kezd, elemébe jut: 

és felelet vitáját és dacára, hogy nagymü- 

ségü ember, azonnal megtalálja a tömegnek 
hangot és nyelvezetet. Nagy müve, a Le- 
us kétmillió példányban jelent meg 1935- 

Ez a 840 oldalas könyv egyike a világiro- 

m legőszintébb irásainak. Korántsem hall- 
a el benne azt, ami a szovjetrendszernek nem 

a jót dicséri. Nem Oblomov-tipus, mert hi- 
munkabirásával napi 14-16 órát dol- 

de nem hirtelenkedik és tud várni egy- 
goldással. Mire vár Sztalin? Ez az a nagy 

nincsen őszinte válasz a sztalini 

Kkés fordulatos. Szereti a katekizálást, a kér- 

és a rosszat éppen ugy felfedi, mint a 

MEGBIZHATÓ 
KÉSZITMENY 

Vilnában, amely most 

Litvániáhozkerült, mindössze 

10 százalék a litván lakosság 
Egy város izgalmas és különös törfénete. Két ország harcolt P

ilsudszhy szülő- 

városáért, amelyről 

Huszévi csökönyös és konok makacsságuk 

eredményeképen a litvánok elérték nemzeti cél- 

jaik netovábbját, megkapták Vilnát, amelyet 

mindig fővárosuknak tekintettek. 

Más kérdés, hogy milyen árat fizettek ér- 

te, hogy mekkora mértékü orosz befolyást 

kellett vállalniok ezért, 

de Esztországgal és Lettországgal szemben meg 

van az az előnyük, hogy ők legalább kaptak va- 

lamit. De más vonatkozásban sem biztos, hogy 

ez az ajándék zavartalan örömet fog számukra 

biztosítani. Mert Vilna a legkülönösebb főváro- 

sa lesz a világnak, tekintve, hogy az uralkodó 

állam lakosai jelentős kisebbségben élnek ott. 

Történelmi jogcimük van a litvánoknak, mert 
Vil 

na egykor a Fehér-Oroszországra és Ukrajna 

egy részére is kiterjedő Nagy-Litvánia fővárosa 

volt. A lengyel-litván unió évszázadai alatt 

azonban erősen ellengyelesedett. Pilsudszky 

a világháboru utáni Lengyelország megterem- 

tője is Vilnában született. 

most sem lehet megállapitani, hogy kit illet meg jogosan 

A cári Oroszország népszámlálási statiszti- 

kája szerint 1897-ben Vilna és környéke lakos- 

ságának 17 százaléka vallotta magát litvánn
ak 

és 9 százaléka lengyelnek. Az 1909-es népszá
m- 

lálás már csak 13 százalék litvánt tüntet fel 16 

százalék lengyellel szemben. 1916-ban, 

a német megszállás alatti népszámlálás 10 

százalék Htvánt és 30 százalék lengyelt mu- 

tat ki. 

A lengyelek is rendeztek népszámlálást 1919- 

ben, amely szerint Vilna és környéke akkori egy 

millió egyszázezer lakosa következőkép oszlott 

meg: 63 százalék (700.000) lengyel. 20 százalék 

(200.000) fehér-orosz, 10 százalék (100.000)] 

Htván és ugyanannyi zsidó. A litvánok termé- 

szetesen nem fogadták el helyesnek az ered- 

ményt, ahogy nem fogadták el 1922. január 8- 

án tartott lengyel választások eredményét sem, 

ahol a lakosság 65 százaléka szavazott a külön- 

böző lengyel listákra, a 10 százaléknyi cionista 

zsidóság pedig tartózkodott a szavazástól. 

Zeligowski tábornok elfoglalja Vilnát 

Ami magát a város sorsát illeti, az 1915- 

ig a cári Oroszország volt, 1915. és 1919. kö- 

zött német megszállás alatt állt. Ezután a szov- 

jet csapatok vonultak be, akiket juliusban a len- 

gyelek kivertek, de a következő évben a lengye- 

lek berezinai veresége után ismét az oroszok vo- 

nultak be, akik a békeszerződésben 19 évvel ez- 

előtt először engedték át Vilnát a litvánoknak. 

Néhány héten belül a bolsevisták és a Kaunas- 

ból küldött litván hivatalnokok egvütt igazgat- 

ták a várost. Amikor azonban 1920. augusztu- 

sában a lengyelek a varsói csatában döntő győ- 

zelmet arattak az oroszok felett, ezek másodszor 

is kiüritették Vilnát és felszólitották a litván 

hadsereget, hogy a békeszerződés értelmében 

most már vonuljanak be. Ez meg is történt, de 
ezt meg a lengyelek találták sérelmesnek és 
megtámadták Litvániát. 

A Népszövetség közvetitésével fegyverszü- 

net jött ugyan létre, de Zeligowski lengyel tá- 
bornok, - aki most esett el a szeptemberi há- 
Dboruban. - egyéni akcióra határozta el magát. 
Lemondott rangiáról és szabadcsapataival 
1929. október 9-én puccsszerüen megszállta 
Vilnát és kikergette onnan a litvánokat. 

Ezóta állandó volt a feszültség Litvánia és 
Lengyelország között 

18 EVIG TARTÓ HATARZAR. 

Hymans második terve még nagyobb en- 

gedményeket tett Litvániának: egyszerüen beol- 

vVasztotta Vilnát Litvániába, csak helyi autono- 

miát kivánt a város számára. Litvánia ezt se fo- 

gadta el. Kijelentette, hogy nem tud garantál- 

ni a lengyeleknek egyebet, mint azokat a j
ogo- 

kot, amelvek Litvániában minden kisebbséget 

megilletnek. 

INyenformán a vilnai lengyel többeségből 

; kisebbség lett volna. 

A Népszövetség erre beszüntette a közvetité
st. 

Vilnában 1922. januárijában választás
okat tar- 

tottak, amelyek azt eredményezték, 
hogy 18 kép- 

iselő közül 16 volt lengyel nemzeti. Eze
k után 

februárban kimondották a Lengyelországhoz 

való csatlakozást, amit a Népszövetség 
el is is- 

m 
A litvánok tiltakoztak a Népszövetség dön

- 

tése ellen. a helyzeten azonban változtatni 
nem 

tudtak. Ekkor más eszközökhöz folyamodtak és 

sok kilométer szélességben elpusztitották 2. 

határt Lengyelország és Litvánia között. A 

vasuti sineket is felszedték, ugyhogy sem 

autó, sem kocsi, sem vonat nem ment át 

a két állam határán 18 esztendőn át. 

Egészen 1938. márciusáig, amikor az Anschluss 

után Lengyelország 48 órás ultimátum eredmé
- 

nyeképpen végre elérte, hogy a litvánok a par- 

lament ülésén ünnepélyesen lemondtak Viln
áról 

és felvették a diplomáciai, forgalmi és kereske
- 

delmi kapcsolatot Lengyelországgal. 

Az orosz barátságban bizakodva dacoltak a 

litvánok közel két évtizeden át hatalmas s
zom- 

szédjukkal és a lengyel összeomlás után valóban 

az oroszoktól kapták meg Vilnát, ahova 
most 

majd telepithetik a - litvánokat... P. Gy. 

A mai idők legérdekesebb és legidőszerűbb 

filmje a 

jieníriet, 
a német nyugati határerődítményekről készü

lt 

szenzációs felvételek, melyek plasztikusa
n mu- 

tatják a haditechnika minden v
ivmányát, amely- 

lyel a német hadvezetőség ezt a véde
lmi vonalat 

felszerelte. A 

86ALA mozi 
mutatja be 

Vidékiek figyelmébe! Tekintettel a 
nagy érdek- 

lődésre, előadások naponta délután 
3, 5, Tés ne- 

gyed 10, valamint vasáraap délelőtt 
11 órakor. 

Egész napon át ijegyelővétel! 
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Raádio FODOR 
Dacilor 1. Radió 

lemesvár fellődéesee 
az utolsó két évszázad a 
a hajdani várból 

latt 

a mai modem bánsági fővárossa 
Temesvár szép város, - mondja az idevetődő 

idegen. Temesvár szép város, - kérkednek a te- 
mesváriak. Tagadhatatlan, hogy a város területén 
számos épület van, amely nagyban emeli a város 

csinját és szépségét. Amikor azonban elnézzük eze- 
ket. nem jut eszünkbe keletkezésük idejére és épí- 
tőjükre gondolni. Igaz viszont az is, hogy sokat nem 
is tudunk a régi temesvári épületek keletkezéséről 
és azok építőiről. 
Temesvár város régebbi nagy épületei közül 
csak kettő élte túl a százhatvanöt évig tartott 

török hódoltságot. 
Az egyik a Szent Katalin-templom, a másik pedig 

a Hunyadi-várkastély. A Szent Katalin-templom a 
Katalin-város központjában állott. Hogy mikor 
épült, azt nem lehet pontosan tudni. EÉppen úgy 
nem ismerjük az építőjét sem. Valószínűleg olasz 
mester munkája. Amikor aztán a törököknek a Bán- 
ságból való kivonulása után Mercy Claudius Flori- 

mund gróf osztrák fővezér megkezdte az új temes- 
vári vár erődítményeinek építését, úgy a Katalin- 
város, mint a Szent Katalin-templom áldozatul 
esett ennek a munkának. Ez a városrész a mai Emi- 
nescu-park területén feküdt és a templom azon a 
téren állott, amely most fűvel benőve a Carmen 
Sylva leányliceum közelében van. 

A Hunyadi kastély 
A Hunyadi-várkastély a Hunyadiak idején már 

megvolt és a nagy hadvezér halála után V. László 
király a kastély kápolnájában esküdött meg Hu.- 
nyadi János özvegyének, hogy fiait nem fogja bán- 
tani. Sok évszázad viharával dacolt a Hunyadi- 
várkastély. Johann Lehmann német utazó, aki 1785- 
ben megfordult Temesvárot:, Lipcsében megjelent 
könyvében ezeket írja: 
- A Hunyadi-várkastély a régi magyar idők- 

nek tiszteletreméltó emléke. A vár építőjének jó 
ízléséről tanuskodik. Még mostan is illően ellakhat- 
nék benne egy előkelő herceg, sőt még századok 
múlva is. Vannak dolgok, amik nem lesznek ré- 
giek. Ilyen ez a vár is. 

A Hunyadi-várkastély nagy részét azonban 
1849 után az osztrákok lebontották és mai 

alakjában támasztották fel 

és tüzérségi szertárnak használták. Az egykori Hu- 
nyadi-vár ma is katonai célokat szolgál. 

TÖRÖK FÜRDŐBÖL VAROSHAZA. 

A török uralom alatt egy csomó épület, fürdő 
és mecset keletkezett Temesvárott. 

HFütdő volt a mai városháza is. 

amelyet azonban azóta számos esetben átformál- 
tak. A városháza kapujának jobb oldalán ott van 

még a török feliratos márványkő. A török uralom 
után azonban a legtöbb török épületet jerombolták. 
A városháza kivételével megmaradt a török idő- 
ből az Erzsébetvárosban egy kicsiny emeletes épü- 
let, amely valamikor az egyik temesvári pasának 
kéjlaka volt és amely még meglehetősen az eredeti 
formában látható. Azonkívül a török időből szár- 
mazik - bár megtóldott és átépített alakban - 
a Mühle-féle műkertészet magtára. Szórványosan 
akad még néhány ház, amely a török uralom alatt 

létesült, noha azóta több átalakításon ment át. A 
törökök alatt már létezett a Jenő herceg ucca és 
a Márásesti ucca sarkán levő ódon ház is a katonai 
kórházzal szemben. Ezen a házon többször átme- 
szelt vasból öntött domború befűs tábla hirdeti, 
hogy 

Savoyai Jenő herceg, amikor Temesvárnak 
1716 októberében történt elfoglalása után a 

várba bevonult, abba a házba tette be először 

a lábát. 

Ez mintegy jelképe volt annak, hogy a herceg a 
várral együtt annak házait is birtokba vette. Jenő 
herceg azután újra lóra szállott és kiséretével vé- 
gigvonult azon az uccán, amelyet máig is nevéről 
neveznek. 

Uiraépül a város 
Temesvárnak 1716-ban a töröktől való vissza- 

foglalása után lázas építkezés indult meg. Mercy 
gróf céljául tűzte ki, hogy Temesvárt a legszebb 
vidéki várossá tegye. Néhány évtizeden keresztül 
folyt az épitkezési munka. A gróf nagyon sok 
építőmestert és kőművest hozott Temesvárra. Hoff- 
mannsegg gróf hires német utazó, aki abban az idő- 
ben járt Temesvárott, azt írja, hogy 

a városban nem látni mást csak építkezést 
és hogy a kőművesnek van a legnagyobb becse. A 
gróf azt is mondja, akkor keletkezett ez a szálló- 
ige: nyikorog, mint a temesvári talicska, Nyikorog- 
hatott is, mert mindig alaposan megrakták kővel 
és téglával. Az ezerhétszázas évek vége felé a mai 
Belváros - akkoriban Vár - már teljesen ki volt 
építve. [ccái egyenesek voltak, egymást metszet- 
ték és tágas terek is voltak. 

1779-ben a temesvári Belvárosban százötvenhat 
épület állott. 

Ezeknek akkori értéke 558.872 forint és 40 kraj- 
cár volt. Ebben az összegben azonban nincsen be- 
ne a középületek, templomok és katonai épületek 
értéke. Az akkori házak közül a legtöbb még ma is 
áll. Az újabb időben a Belvárosban tulajdonképpen 
csak kevés ház épült, mert nem igen volt hely új 

hetett, hogy előbb leromboltak egy régit. A mai Fer- 
dinand király körút és a Maria királyné körút már 

a régi és 1910-ben Telbisz Károly polgármestersége 
dején bontásra került várfalakon kívül eső terü- 

7 / et volt 

TEMPLOM HELYÉN BANK. 
egyik legelső nagyszabású épülete 
tán a ferencrendi szerzetesek belvá- 
volt. amely később a piarista atyák 

t. E 

épitkezésre és új ház leginkább csak úgy keletkez- 

templom a Hitelbank palo- 

tájának helyén állott. Mellette volt a rendház és a 
főgimnázium. 

Ebből ma már csak az a rész van meg, amelyet 
városi iskolának h álnak 

A ferencrendiek templomának építése tizenkét esz- 
tendeig tartott és azt 1736-ban szentelte föl Falken- 
stein báró csanádi püspök. A templom építési jelle- 
ge, a boltozat és a kórus szép kompoziciója elárul- 
ták, hogy olasz mesterművész munkája voit. 

A temesvári római katolikus székesegyház ter- 
veit Bécsben készítette Erlachi Fischer Emánuel, 
a császári udvar kitünő építésze. Az épitkezés 1736- 
ban kezdődött meg és pedig előbb Kosztka Tiva- 
dar, a temesvári kamarai közigazgatás elnöke és 
Steinlein János mérnök, 1750-től pedig Lechner Já- 
nos temesvári polgár és építőmester felügyelete 
alatt. 1754-ben a székesegyház készen állott. A szé- 
kesegyház barokkstilusban tervezett, keresztalakú, 
két tornyú templom, melynek terméskőből készült 
boltozata és díszes stukkója, oltárainak kivitele és 
oszlopzatának szintén kőből faragott fejei egy- 
aránt dicsérik a kor művészi architekturáját. 

A Bach-korszak emléke 
A vármegyék régi rendszerének a múlt század 

ötvenes éveiben történt visszaállítása után az ed- 
digi bánsági kormányzat épületéből megyeháza lett. 
Ugyanakkor azonban gondoskodni kellett a kor- 
mányzóság űúj otthonáról. Akkor épült a Jenő her. 
ceg ucca és a Lenau tér találkozásánál 

a hatalmas háromemeletes és két nagy udvaros 
kormányszéki - dikaszteriális - épület. Ez 

1856-ban készült. 

Több száz helyisége és nagyszámú folyosój van. A 
fölyosók sötétek, nyomasztó hatásuak. Csak az 

kormányzói palota, amely 1754-ben épült fel 
kormányzó lakásául, valamint a hivatalok elh 

ták. Ez az épület lett később a vármegyeháza, 

palota, mely Temesvár magánépületeinek még m 

megye nemes családjai című művének második 

Ember küzdj és bizva bi 
A világürben sokmilliárd hatalmas 

telmes világ kering. Ott valahol egy k 
pont a mi napunk és mellette csak egy 
nyira, csak néhány milliárd mérföldnyir 
porszem a föld és rajta az ember... 
az ő apró, kicsinyes cselszövéseivel, 
vel, haragjával, irigységével, selymes v. 
gyos köntösével, nyomorával vagy mél 
val - rohan, tipor, gázol, gyülöl, szere 
és sir. Közben nem veszi észre, hogy 
pusztul, kopik, mig kinzó fájdalmak ne 
lentkeznek. Nem tud enni, nem tud aludni 
lések, gyomorfájás, lehangoltság, 
ság gyötrik... 

A világhirü amerikai GASTRO-D. 
szer valóságos áldás az emberiségre, 
szimpatikus idegeken keresztül magát a 
ség okát szünteti meg, gyomor-, bél-, má 
és epebajok eseteiben a legkitünöbb eredm 
ket érték el vele. 

GASTRO-D. kapható gyógyszertárak 
drogériákban, vagy postán megrendelhető 
lei utánvét mellett Császár E. gyógyszert 
ban, Rucuresti, Calea Victoriei 124. 

Lechner János építőmester huszonhét 
dős volt, amikor temesvári polgárjogot kapot! 
székesegyház építési munkájának ellenőrzés 
párhuzamosan vállalta az irgalmasrend templt 
nak építését és azt be is fejezte. 

A templom ma is változatlanul eredeti form 

ban van. 

Ugyanabban az időben épült Kőszeghy 
csanádi püspök kétemeletes palotája is. Ez 
épület, amely ma Mocsonyi-ház néven ismerete 
amelynek emeletén a háztartási iskola, földs 

pedig a városi zálogház van. Egykorú vele M 

gróf palotája a jóni oszlopos kapubejárattal. E 
az épületben van jelenleg az ügyészség, hátsó 
ben pedig a fogház. Akkoriban épült a tisztik 
nó is és számos más katonai épület. 

A legjelentékenyebb épitkezés volt a b. 

zésére szolgált. Nagyon sok barokkdíszítés volt: 

ta. Ezektől a díszítésektől - kivéve a kapubejá 
tot - azonban az 1870 évi tatarozáskor megfoszt 

lenleg pedig a temesi helytartóság otthona. 

EVSZAZADOS MAGANPALOTA. 

a
 

Az ezernyolcszázas évek elején épült a Des 

is egyik legszebbike és terjedelmére is egyik le; 
gyobbika. Ez a ház a régi Zápolya, jelenlegi El 
nescu uccában van. Évtizedeken keresztül Rói 

nác dr. ügyvéd tulajdona volt a háború előtt, 
a Scherter vaskereskedőcég tulajdonába kerül 
most Scherter-ház néven ismeretes. Deschán Jó 
aki 

1790-ben lett bánsági kamarai adminisztrá 
és udvari tanácsos, 1826-ban halt meg nyolcvai 

két esztendős korában. 

Lendvai Miklós volt megyei főlevéltáros Tem 

tetében részletesen közli a Deschán-család törz 
ját. A palota építtetőjének nagyon fejlett íz! 
volt. A palota négy uccára nyilik, elől két 

egy emeletes, stilusa görög renaissance, kikö 
négyszögletes udvara maga is látványosság. 1 
lokzatát emeletnyi magas hat korinthusi oszlop 

szíti gyönyörűen kiképzett oszlopfőkkel. Kapu 

vasalása és a kapú két oldalán a fölfutó va 
indáinak stilizált védőrácsozata művészi kov: 

munka. Valószínű, hogy a palota építőmester 
csi művész volt, neve nem ismeretes. Kár, h 
szűk Eminescu uccában a palota remekszép hom! 
zata kellően nem érvényesül. Ha majd megtör 
az Eminescu uccának a város által a szemben 
régi házak lebontásával tervezett kiszélesíté 
kor majd sokkal megkapóbban hat az épül 
sége. 

utóbbi évtizedekben igyekeztek a folyosók 
lük nyiló helyiségek ajtajainak üvegezése 

leg világosabbá tenni. Nem tudjuk, hogy 
kormányszéki épület tervezője. Neve azo 

érdemli a feledést, mert az épületen sem 
nincsen és az éppen csak óriási tömegé 
épületben különböző bíróságok és pénz 
talok vannakkk 

1863 és 1865 között épült Schuh 
bécsi építész tervei alapján a be 
zsidótemplom. A templom spanyolo
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és máig is a város szebb épületeinek 

ben építette a bécsi Helmer és Fellner épí- 

rosi színházat és a hozzátartozó városi 

A színház - mint emlékezetes 
- 1919 

n - most húsz esztendeje - leégett 

pul építette meg az új színházat, a ré
gi 

at homlokzatot pedig átalakította. 
A szál- 

áború l Koronaherceg, a háború után 

dinand szálloda néven működött. Három 

előtt megszüntették a szállodát és az épü- 

akították a Kultúrpalota céljaira. 

ÖZÉPÜLETEK EMELKEDNEK. 

temesvári építészek közül kiválik 

ÁAntal, aki 1786-ban született és 1863-ban
 

székely eredetű magyar család 
ivadéka. 

heve eredetileg Kovács volt, azonban 

a Bánság németlakta vidékén telepe- 

eg 1750 táján, fölvette a német hangzá
sú 

Schmidt nevet. 

Antal korán jutott árvaságra és g
yermek- 

egy rézkovácshoz került inasnak. A nagy 

ró foglalkozást azonban nem szerett
e, mer: 

terség zavarta csendes gondolkoz
ásában, el- 

ben. Megszökött mesterétől és Pumpe
rger 

MA ElJEL A SZABAD MEZŐN 
HÁLTUNK OLYAN SZÉL FÚJT! 
BORZASZTÓAN KINOZ MOST 

1AZSABA 

mes meleget fog érezni, amely 

nál: Sloan's Liniment. 

A behivott hátizsákjából vagy katonaládájáb
ól nem szabadna hiányoznia 

a Sloan's Linimentnek, amely enyhit mind
en hülésből vagy ütéstöl eredö 

fájdalmat. Kenje be a sérült testrészt Sloan'
s Linime 

magával hoz friss, egészséget adó ver
hullámot. 

Neuralgiánál, zsábánál, csuzos fájdalmakn
al, rándulásoknál és zuzódások- 

fSLOANS UINIMENT] 
AZONNAL ENYHIT 

: AFÁJDALMAIj 

nttel és azonnal kelle- 

jaradi építőmesternél megtanulta a kő
mű- 

és épülettervezést. 1807-ben, mint fiatal 

mesvárra jött. Első útja a szék
esegyházba 

anhol imádkozott, hogy Iste
n segítse meg 

or neki is lehessen háza Temesvár
ott. Az 

hallgatta imáját, mert az idők fol
yamán 

vár egyik leggazdagabb és legbecsül
tebb 

és számos középületnek a terv
ezője lett. 

Antal építette a temesvári evangélikus 

hot, amelynek most ünnepelték szá
z eszten- 

nállását. Ugyancsak Schmidt
 készítette el 

os tekintélyes polgár megbi
zásából 

andri és 10 Mai uccák sarkán ál
ló három- 

s nagy bérházat. Hírneve ol
yan nagy volt, 

mcsak Temesvárott, hanem m
ás városokban 

tak nagyobb épitkezéseket. Igy 
megépítette 

án a városházát és a kórházat. 
A bánsági 

családok számos kastélyt csinált
attak vele. 

községben a nemeskéri Kiss csalá
d pompás 

a szintén az ő műve. Hagyatékába
n sok szín- 

mplomi és középületi tervet talál
tak, amelye- 

át mulatságára tervezett. Az e
gri székesegy- 

gleges terveinek elkészítésén
él Schmidt Antal 

t használták föl. 

iter Ede, aki 1847 és 1908 
között élt, 1871- 

lepedett meg Temesvárott. 
1873-ban kapott 

árott engedélyt építési ipar űzésére és azt 

ncöt esztendőn keresztül folytat
ta. Ezen idő 

emesvárott és annak körn
yékén számos dí- 

zépületet és magánházat terveze
tt és épített. 

hi közül való a Miasszonyunkról n
evezett is- 

övérek józsefvárosi renaissance 
stilusú zárdá- 

emplom, a Dragalina tér é
s Bratianu ucca 

a józsefvárosi plébániatemplommal szem- 

ló kétemeletes palota, az állam
i tanítóképző 

a belvárosi állami elemi fiúlsko
la, a jelen- 

liceum, amely azelőtt ipari 
szakiskola volt, 

cipőgyár, a Bega partján álló kalapgyár. 

ben Temesvárott rendezett kiállítás épü- 

olikus plébániatemplom terveit 3 

i építész készítette, 

ter hathatósan közreműködött. 

ARBKORI TEMESVÁRI EPITÉSZ
EK. 

újabbkori neves temesvári építés
zek sorá- 

zes helyet foglalt el néhai Székely László 

rosi építészmérnök. Nevezetese
bb alkotásai 

a rend temploma, főgimnázium
a és rend- 

ábbá a Neptun-fürdő és a szo
mszédságá- 

néhány palota. Azon építészek 
sorában, a 

eműködtek a várerődiítmények 
lebontása 

ai Ferdinand király körút - Ll
oyd-sor - 

k és számos más modern épüle
t létesítésé- 

st érdemelnek Metz, Merbl Arn
old, Neu- 

ffler Lipót, Makai Elemér, Gemeinhardt 

Horky Ferenc, Kempf József, T
óth Zsig- 

Ecker József, Dengel J
ó- 

Götz Károly, Kreme
r Jó- 

hász Gusztáv, Gutjahr Fere
nc, Hofgártner 

litzka Nándor és Tunner Artu
r építészek 

esterek. Méltó hely illeti meg e
zek között 

zló építészt, aki a háború után számos 

érházat épített Temesvárott, lé
trehozta a 

yunkról elnevezett iskolanővérek Berthe- 

intézetét, építette a józsefvárosi róma
i 

elemi fiúiskolát és újjáalakítot
ta a józsef- 

lbrecht Ferenc, 
gyánszky János, 

Beszélgetés Maginot 

A Petit Parisien tudósítója felke
reste a Magi- 

not-vonal világhirű megterem
tőjének édesanyját és 

hosszasan elbeszélgetett vele. Eleinte azt hitte, 

hogy Maginot ősi földjén, Revigny-ben találhatj
a 

meg az idős úriasszonyt. 
Nagyon csodálkozott, a 

mikor felvilágosították, ho
gy Maginot anyja Vouv- 

ray-ban lakik Vavasseur 
polgármesternél. 

Ide utazott tehát s ebben a városkában már 

minden gyerek tudta, hogy 

„Maginot néni" valóban közöttük
 él. 

Nem véletlenségből jött oda. A Ma
ginot-vonal meg- 

építője jó barátságot tartott a vár
oska polgármes- 

terével. Ha nagyon elfárasztotta 
a politika, Vouv- 

ray-ba ment pihenni néhány napra. A po
lgármes- 

ter berendezett neki egy szobát s
 ott dolgozhatott 

háborítlanul. Minthogy váratlanul
 tűnt el ilyenkor 

a politikai zajlásból, a lapok gyakran megírták, 

hogy itt és itt tartózkodik. Nizzában, Biar
ritzban, 

vagy más divatos fürdőhelyen. 

Látja, látja, - mondotta ilyenkor a pol- 

gármesternek - milyenek is ezek
 az ujságírók... 

Milyeneket írnak rólam. 

A Petit Parisien megírja ebből az
 alkalomból, 

hogy a Maginot-vonal megépítésén
ek gondolata tu- 

lajdonképpen nem Maginot-tól ere
d. Paul Painlevé, 

a kiváló matematikus, aki Maginot
 előtt a hadügy- 

minisztérium élén állott, hirdette először, hogy 

Franciaország keleti határá
t erős betonfallal kell 

elzárni, nehogy az ellenség át
törhessen rajta. Pain- 

levé lángelméje úgylátszik előre
 elképzelt mindent. 

Amikor azután Maginot Painlevé
 után 1929-ben a 

hadügyminiszteri székbe került,
 erős akarattal el- 

határozta, hogy megvalósítja 
Painlevé gondolatát. 

A dolog természetesen nem
 ment könnyen. Sok 

ellenállást kellett leküzdeni
, de szívóssága legyőzte 

az akadályokat. 

Maginot néni boldogan mosoly
gott, amikor az 

ő „kicsinye" felől kérdezősködtek. 

A 91 éves úriasszony teljes szellemi frisses- 

ségben él. 

Magas karosszékben ült, amikor fogadta a párisi
 

ujságírót. A szobában ott v
olt az elhúnyt Maginot 

nővére is. 
§oha életemben nem j

ártam ezen a vidéken, 

kezdte Maginot néni - de
hát, amikor a háború ki- 

tört, a polgármester úr árt, hogy csak jöjjek ide
, 

ahol a fiam oly szívesen
 tartózkodott. Hát idej

öt- 

tem. Természetesen itt 
is gyakran gondolok őr

ája. 

2? Nagyon jó gyermek 
Hát kire gondolhatnék 

másra rme 

volt. A leckéjét min
dig velem tanulta. U

gyszólván 

sohasem akart mellől
em elmenni. Amikor m

inisz- 

ter lett, sűrűn jártam a m
inisztériumba. De csak

 

hogy megöleltük egymás
t, azután eltávoztam, m

ert 

nem akartam feltartóz
tatni. 

ániatemplomot. ; 
Kubán Endre 

Hiszen egy ilyen 
dek a dolga. 
szegény miniszternek temér- 

Nem Maginot, hanem Painlevé 

vetette fel Franciaország keleti 

erődfalának kiépitését 
nénivel, a hires francia hadügyminiszter 

kilencvenegyéves édesanyjával 

Legutoljára 1931 december 25-én láttam. Karácsony
- 

ra jött hozzám. Ilyenkor mindig együtt et
tünk az 

ünnepi pudingból. Én ugyanis angol szárma
zású nő 

vagyok, ezért megtartottam ezt a szokást. 
Roppant 

fáradt volt szegényke. A sok munka kidöntötte. 

Mondtam neki, feküdjön le. Lefeküdt s többé nem 

kelt fel az ágyból. Egyre betegebb lett s jan
uár 6- 

án örökre behúnyta szemét. 

Most Maginot nővére vette át a szót: 

- Az emberek nem tudják, milyen ór
iási mun- 

kaerő volt néhai bátyám. Éveken keresztül rend- 

szeresen hajnalig dolgozott. Én figyelmeztettem, 

nem lesz jó vége ennek a megerőltetésnek. De ő 

csendesen csak azt válaszolta, Franci
aország megér 

ennyit, nem lehet addig nyugtom, 
amíig Franciaor- 

szág biztonságban nincs. 

Maginot mama mintha csak hang
osan gondol- 

kodna, így szólott: 

Sohasem tudta, hogy az erődítést Magi
not- 

vonalnak fogja nevezni a világ. 

Ha tudta volna, azt hiszem, ezt tekinte
tte volna éle- 

te legszebb és legragyogóbb jutalmának. 

cCORSO mozgó 
Ma és minden nap 

vasökli 
A főszerepekben a következő

 kedvelt művé- 

szekkel: 

WALACE BEERY, ROBERT TAYLOR, 
FLORENCE RICE. 

Izgalmasabb minden kalandorfilmnél! 

Legujabb Metro-Goldwyn hira
dó? 

Vasárnap d. e. 11 órakor 

17 leies helyárakkal 

Katla 

. 



MEGJELENES 

arinden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 
követő napok kivételével. 

TELEFON 
28-10 és este 9 óra után 28-15. 

ELŐFIZETÉSI ARAK: 
BELFÖLDÖN 

Magánosoknak egy hónapra 70, negyedévre 200, 
jélévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való 
kézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdijasok- 
vak, közalkalmazottaknalk egy hónapra 60, ne- 
syedévre 180, félévre 850, egész évre 700 lei 
Házhoz való kézbesitésért külön havi tiz iei. 
matóságoknak, közhivataloknak és közüzemek- 
mek, gyáruknak és vállalatoknak egy évre 1s00 

lei kézbesitéssel együtt. 

: KÜLFÖLDÖN 
gy hónapra 120, negyedévre 350, félévre 700, 

egész évre 1400 lei. 

SZERKESZTŐ, 
Vuchetich Endre d 

Oda a pénzről 
Miből legtöbb kell a világon, 
s miből mindég kevés vagyon, 

ami meg nem terem faágon 
s fehér hollóként gyér nagyon, 
amire a szegény s a gazdag 
egyképpen sóvárogva néz, 
mi édesebb, mint mézes maszlag, 
biz az a pénz, vagyis a péz. 

Ami sokféle fémből készül 
s könnyen gurul, mivel kerek, 
amit, mikor papír, a kézbűl 

elfujnak játszi, lágy szelek, 
ami, mint hó és jég elolvad, 

3 elpárolog, miként a víz. 
mi egyre fogy, hogy szinte sorvad, 
biz az a pénz, vagyis a piz. 

Aminél nincs szebb égen-földön, 
miként harang, oly zengve cseng, 

amit kérnek s nem adnak kölcsön, 
mi, mint a vérünk, úgy kereng, 
ami becses, kecses, szép, drága, 
legyen arany, ezüst, vagy réz, 
amit imád okos és kába, 
biz az a pénz, vagyis a péz. 

Amit közmondásban az lel meg, 
ki mindig felkel jó korán, 
mivel zsehbei annak telnek. 
- mondják, - ki hallgat jókor ám, 
ami, bárhogy szorítja markod, 
úgy elrepül, akár a csíz, 
mi hűtlenül hagy, bármint tartod, 
biz az a pénz, vagyis a piz. 

Mi nincs nekünk s mi tán van másnak, 
amit vadásznak tolvajok, 
miért csalnak, falat kiásnak 
és vért ontanak gyilkosok, 
mi által fény gyul a kunyhóban 
és a buták fejében ész, 
mi támaszunk a rosszban, jóban, 
biz az a pénz, vagyis a péz. 

Mi a világon mindent pótol, 
de ami nem pófolható, 
minek diktátor is behódol, 
mi már a földön üdvadó, 
aminek nincs vethető magja, 
amin nem érzik szag, sem íz, 
mi létünk áldása s haragja, 
biz az a pénz, vagyis a piz. 

Kóró Pál. 
........ 

- Argetoianu miniszterelnök kitüntetése. Bu- 

curestiből jelentik: Fernando Guartin de Oliviera 
Bastos, Portugália bucurestii követe megjelent 
Argetoianu miniszterelnöknél, akinek átadta a por- 
tugáliai Sant Jago de Spada-rend nagyszalagját, 
amelyet a portugál köztársaság elnöke adományo- 
zott a miniszterelnöknek. Ez a rendjel egyike a 

legrégibb portugál kitüntetéseknek. 1770-ben ala- 
pitották, adományozésára azonban csak ritkán ke- 
rül sor és az ezzel kitüntetett személyiségek száma 
csekély. 
- Férje halála miatt öngyilkos lett. Cer- 

nautiból jelentik: A városi kórházban tegnapb 
öngyilkossásot követett el Melania Mindiseh 

asszony afeletti kétsárhaasésáben, hogy férje 
nmnéhány hónappal ezelőtt öngyilkos lett. A sze- 

rencsétlen nő sztrichninnel mérgezte meg magát. 

November 5-én üli meg az 
egyház Szent Imre emléknap- 
ját. Imre, aki Szent István 
magyar király és Gizella ba- 
jor hercegnő fia volt, 1007- 
ben született. Nagy lelkiisme- 

retességgel készült az uralkodás feladataira, azon- 
ban még atyja előtt szállott sirba. 1031. szeptem- 
ber 2-án vadászat alkalmával vadkan tépte szét. 
Szent életű ifjú volt és székesfehérvári sírjához 
már korán megindultak a zarándoklatok. VII. 
Gergely pápa a szentek sorába emelte. 

1880. november 5-én született Sadoveanu Mi- 
hai, a jelenkori román irodalom egyik legkitünőbb 
tehetsége. Elbeszélései és regényei kedveltek. 

1920. november 5-én nyilt meg a temesvári 
müegyetem. A müegyetem husz tanszékkel mükö- 
dik, azonban a rendes tanárokon kivül még tizen- 
két előadója is van. Az első évben százhuszonöt 
hallgatója volt. Ez a szám évről-évre emelkedett. 

November5 

Vasárnap 
Imre, Galaotlon 

1725. november 6-án halt 
meg a törökországi Rodostó- 
ban Bercsényi Miklós gróf, 
Rákóczi Ferenc fejedelem je- 
les hadvezére, aki urát a szám 
üzetésbe is követte. 

1771. november 6-án született Senefelder 
Aloys, a kőnyomás - litográfia - feltalálója. 
Mint nyomdász törekedett iparának fejlesztésére 
és így jutott el több találmány és újitás után a 
kőnyomdáig, amely a nyomdászatnak egyik fontos 
müvészi ága. 

1876. november 6-án született a háromszék- 
megyei Zágonban - amely Mikes Kelemennek is 
születési helye - Csutak Vilmos tanár, a sepsi- 

szentgyörgyi Mikó-kollégium és a Székely Nem- 
zeti Muzeum igazgatója. Jeles történettudós és 
számos irodalmi munkát irt. 

kaphatók Gyüjteményeket a teg- 

r 

4 ua 
E 

magasabb árban veszünk. 

Temesvár I., sírada Alba Iulia 1. 

Biovember 6 

Hétfő 
Lénárt, Pál 

Bélyeggyüjtők! 
Régi és uidonság bélyegsoroza- 
tok, valamint kiegészitések olcsón 

FIE dbpapirkereskedésében 

- Módositják a légvédelmi törvényt. Bucu- 
restiből jelentik: A légügyi és tengerészetügyi mi- 
nisztérium ugy határozott, hogy a légvédelmi tör- 

vény végrehajtási utasitásának megjelenéséig, 
amely a törvény 16. szakaszának c) pontjában a 
folyékony tüzelőanyag-raktárak védelmét tárgyal- 

ja, csak azokat a tartályokat kell egy esetleges 
légi támadás ellen védő óvóberendezéssel ellátni, 
amelyek sürün lakott helységekben vannak és 10 
ezer liter ürtartalomnál nagyobbak. A 10 ezer li- 
teren aluli tartályok szétosztó állomásoknak tekin- 
tendők és az esetleges légi veszély közeledtével a 
tartályt azonnal ki kell üriteni. 

- Halálos autókatasztrófa. Bucurestiből je- 
lentik: Tegnap sulyos autószerencsétlenség tör- 
tént. Novac Aurel nagy sebességgel vezette au- 
tóját Ploesti felé és Bartanestinél belerohant egy 
kocsiba, Az összeütközés olyan nagy erejü volt, 
hogy az autó összetört és a roncsok alól holtan 
huzták ki Nanu Habat ploestii lapkiadót, Novac 
állapota életveszélyes. 

Elejtett szemeit 
narisnyáin olcsón és gyorsanfelszedjük 

Mikó Frida 
Daunerbach-palota. 

(-) Esküvő. Ferenczy Íírén, a temesvári váro- 
si gazdasági hivatal tisztviselőnője és Tóth Mihály, 
a városi villanytelep tisztviselője, szombaton dél- 

előtt a városi anyakönyvi hivatalban házasságot 
kötöttek. A fiatal párt Warth Péter alpolgármester 

eskette meg. A házasságkötésnél, mint tanuk sze- 
repeltek: a menyasszony részéről Croglet Dezső, az 
Alapítványi Pénztár igazgatója, a vőlegény részéről 

pedig Bene Emil aradi bútorkereskedő. Az ifjú párt 
sokan keresték fel szerencsekívánatokkal. 

(-) Halálozások. Meghaltak: Szílágy Imre ti- 

zenhét éves munkás, Petrovits Katalin született 

Kappler hatvanhárom éves. 

(-) Az idegen állampolgárok tartózkodási en- 
gedélyének meghosszabbítása. A temesvári rendőr- 

ség felhívja mindazokat az idegen állampolgárokat, 
akik űtlevéllel, különleges személyazonossági iga- 
zolvánnyal, vagy Nansen-útlevéllel rendelkeznek, 

hogy tartózkodási engedélyük meghosszabbítása ér- 

dekében jelentkezzenek a rendőrkveszura idegen- 

ellenőrző hivatalának 78. számú szobájában. 
. 

tember 6-án este 8 órai kezdettel az egyház te 

gya: ges a 

; jata". Az előadást rövid bibliamagya
rázat veze 

j December 1-vel kezdetét veszi a konfi
rmand 

Vak vezet világtalant 
A vakok a világ legszerencsétlenebb 

akik lépten-nyomon embertársaik támo 
szorulnak, mert fel kell őket segiteni a 
ra, másik oldalra áttámogatni forgalmas 
és igy tovább. Most azonban egyszerre ó 

repük támadt a vakoknak. ők lesznek se 
a társadalomnak, az egészséges épszemi 
nek. Fenyegető repülőtámadások alkalmá 
dont is elsötétitik. Bizonyos munkálatol 
ban tovább kell teljesiteni a vaksötét u 
helyiségekben is. Igy támadt a gondolat, ho 
kokat kellene alkalmazni bizonyos feladatok 
zésére, amelyeket azok kitünő tájékozódás 
nükkel jobban végezhetnek el, mint a lától 
ket a hirtelen elsötétités teljesen megza 
hatóságok tehát kérdést intéztek, ki hajland 
alkalmazást vállalni? A felhivásnak me 
foganatja. Azonnal ötszáz vak jelentkeze 
ezek fognak majd bizonyos fontos szolgál 
teljesiteni és tájékozódási képességükkel s 
gére lesznek a zavartan botorkáló épszemi 
Ime milyen furcsa állapotokat teremt a 
Akiknek számára a világ egyetlen sötét é. 
azok vezetik majd a látókat. 

nzsaszérGe 
legolcsóbban. - Porszivó kölcsön 

Zsákszőnyegek, gyanjuk dus válas 

E r A 
perzaszőnyeg szövőde 

IV. Bul. Berthelot 5. Áz Elite kávéház m 

hivatal közli, hogy a diftéria és a vörheny 
védőoltásak, amelyeknek megkezdését 
ber 6-ra tüzték ki, elmaradnak és azokat 
bi időpontban kezdik meg. 1 
- Adóhaladékot kapnak a bevonulta 

curestiből jelentik: A minisztertanácson 
toianu miniszterelnök javaslatot terjesztet 
amelyben inditványozta, hogy a katonai si 
latra behivottak adóhátralékának kifizel 
adjanak haladékot, főleg az értelmi foglal 
suak számára. A minisztertanács elfogad 
kormányfő inditványát. 

(-) Házasságok. Az anyakönyvi hivatal 
következő mátkapárok kötöttek házasságot: 
Vasile állatorvos és Codreanu Angela dr. or 
Vásári Zoltán mészáros és Schmarl Borbála, 
sasta Pavel tisztviselő és Boar Sofia, Pelzt 
szobafestő és Schwarzbacher Mária, Bulzan 1 

cipész és Tóth Mária, Neguti Filip munk 

Stranti Floarea, Nagy István szerelő és Tóth G 

Fetterle Ferenc asztalos és Csuka Karola. 

1 

in 

in 

deges emberek gyomor- és bélpanas 

reggelizés előtt legalább egy órával egy f 

természetes „Ferenc József" keserűvíz, esetle 
sé felmelegítve, gyakran igen hatásos házisze. 

a székletétet elrendezi, az emésztést előmoz 

az egész anyagcserét jótékonyan befolyásolji 

dezze meg orvosát 

(-) Az evangólikus egyház hírei. A novi 1 

1-vel bevezetett űj istentiszteleti rend szeri 

evangélikus templomban minden ünnep és va 
- 

pon két istentiszteletet tartanak. Délelött! öhőe 

órai kezdettel magyar és 11 órakor német n
. 

istentisztelet van. Ezeken az istentiszteleteke
 ű 

teles a tanuló ifjúság is részt venni. Hétfől 

termében presbiteri konferencia lesz, amelynel 

„Az egyház különleges és kizárólagos 8 

tatás. A szülőket kérik, hogy konfirmál
andó Uy 

mekeiket november folyamán jelentssk 
be a 

szi hivatalban. Az egyház bibliaóráit v
asárn 

6-kor német, csütörtökön este 8 órakor ma
gy 

ven tartják. Vasárnap, november 5-én d 

órai kezdettel istentisztelet lesz a rónáci e 

likus hívek részére. Prédikál Schemmel Vi 

kész 
(-) Születések. Az anyakönyvi hiva 

a következő gyermekek születését jele 

be: Heim Viktor Emánnuel. Julia Liz V 

simion Steftan, Roman Ioan, Vuia Mari 

(- szőlőbirtokosok figyelmébe. A 

i pénzü gatóság közli. hogy m 

ilis elsejéig felhagynak 

termő szólő (hibrizi producatori direc 

fizetik a hektáronkéntt háromezer lei adó 

nem is kapják a hektáronkánti három 

kártéritést. Azok tehát, akik igénybe 
venni ezt a kedvezményt. 1940. januá 
nyujtsák be a temesvári pénzügvigaz 
nál a kompenzáció iránti kérvényüket, 

mellékeljenek egy nyilatkozatot, ho 

nak a direkt termő szőlők müvelésével. 
i 



szerint igen szerencsétlen ember. enl 

pság bizony sokan viszik akaratlanul ke- 

otot, hogy hajlékukból kiker- 
földön kiséreljék meg uj- 

eomlott tüzhelyet. Nem is 

la ebben a nagy népvándorlásb
an, hogy a 

zel megkeményedtek, kevesebb az i
rgalom, 

dakozó jóság, mint máskor volt, az i
lyen 

ény üzöttek iránt. Annak az emig
ránsnak 

nban, akiről most beszélünk
, nem kell fél- 

Nem kell attól tartania, hogy bar
átságta- 

ul fogadják. Sőt ellenkezőleg. Tárv
a lesz 

te minden ajtó. Mert ő, ha 
emigrált is, 

dt még számára tejbe apritan
i való. Ez 

vándorló Lengyelország legga
zdagabb em- 

e, San Gurko herceg, aki 
mostanában Bu- 

esten tölti napjait. Négyszázezer holdas 

a került orosz megszállás 
alá Lengyel- 

ágban, de azért még maradt Ta
rnov mel- 

egy kis ötvenezer holdas in atlana. 
Sőt 

lizban is vannak némi fekvőségei,
 Bécsben 

Mindig előfordul, hogy utánzatok ke- 

rölnek a piacra, amelyeket mint ol- 

csobb „aspirint ajánlanak. Azon
ban 

ezek egyike sem „aspirin és hosz- 

nálatuk egészségére hátrónyos követ- 

kezményekkel iórhat. 

Aö A 

l«é KERESZTTEL volódit 

(-) Taranu és Tautu pénzügyi felügyelők 

megtisztelése. A lugosi pénzügy
i tisztviselők egye- 

ig jónéhány bérpalotája. Van azut
án né- sületének választmány Brinzei Nicolae pénzügy- államesoport országai, 

hy milliónyi készpénze is nehéz külföldi va- igazgató elnöklete alatt ülést tartott és azo
n Taranu - miután Luxemburgot az 

események akadá- 

ában, s ékszere, szönyege, valamint so
k-sok Victor pénzügyi vezérfelügyelőt, valamint Tautu lyozzák, - képviselőiket tanácskozásra

 küldik 

n jó képe. Egyetlen Watteau fest
ményéért Vasile kerületi pénzügyi felügyelőt az

 egyesület disz ki Koppenhágába. Ezen az értekez
leten a sem- 

et ajánlott fel 40.000 fontot a londoni 
Eri- tagjává választotta. 

e jogra vonatkozó gyakorlati ké
rdéseket 

h Muzeum. Ezt az emigránst bizony nem (-) Az eke levágta mindkét lábát. Tripone
s- árgyalják meg. 

mnáljuk, Sőt, irigyeljük. Még pedig olyan cu Moise kékesi gazda a földjén szántott. Munka- 

zintén irigyeljük, hogy akár cser
élnénk is a közben a lovak megvadultak. A ga

zda meg akarta - Bélféregűzőkúrák megindításánál egy-két 

rsával. 
(F) l fékezni az állatokat, de megb

otlott és a földre zu- pohár természetes „Ferenc d
ózsei keserűvíz, mint 

hant. Az eke keresztül gázolt raj
ta és mindkét lá- gyorsan, biztosan és igen alaposa

n ható hashajtó, 

pfrtekezletre jönnek össze az oslói cso- 

ort tagjai. Koppenhágából jelentik: 
Az oslói 

Luxemburg kivételével, 

Beteg a magyar miniszterelnök. Buda- bát levágta. Sulyos állápotban a lugosi kórházba régi idők óta ezész kitünően bevált! Kérd 

tről jelentik: Teleki Pál gróf minis
zterelnök béb eáz 7 bsát n 

ki utjáról könnyebb meghüléssel érkezett 
Buda y leghillesse eea 

mzz zzz 

iza Budapestre és orvosai tanácsára néhény 
l ( 1 gy ek figyel mébe! - Tovább tartanak a megtérő nyilatkozat

ok.. 

z Bucurestiből jelentik: A bucu
restii lapok folytatják 

ig ágyban marad. 

-Belga katonai antó sulyos 
esétlen- Felhivjuk a hölgyek figy elmét, h

ogy kö- azoknak a hosszú névsoroknak közl
ését, amelyek 

e. BErüsszelből jelentik: Egy katonai teher- 
tött ruha, pullover, sál, keszty

ü stb. készité- azon személyek küldenek, akik m
egtagadják a kö- 

öpáztele káz szerencsétlenség követt sénél 
zösséget bármilyen tiltott, szélsőgéges mozgalom- 

mal. Ezeket a nyilatkozatokat a
 közrendészeti mi- 

s meghalt, többen pedig 
. 

osan megsebesültek. 
e] 

/ 

Csehországban is életbelépett a kis ét
lap 30. an y a 8 me 9 ta k ar

i t á s msztet 
érhető el 

..egmcó 

Tirszer gyorsabban dolgozik, sz
ebben és gából jelentik A német védnökségi kormá

ny 

deletet adott ki, amellyel megszüntette
 a volt 

2 

egyenletesebben, mintha 
kézzel kötne. 

hszlovák hadbiróságok müködését, A cseh- pen, el 

va protektorátus területen levő vend
églők, Nem erőlteti meg szemeit és karjait. 

* 

kezdék és kifözők rendeletet kaptak, h
ogy be Nem gép, hanem a legszebb kézimunk

a, 

eezetri a elz napot és az étla- 
amit a 

k F 
d 

összeállitásánál a hirodalom egyéb terüle- kézikötő- ci id vé 

n érvényben levő rendszerhez kell igazod
niok T R l C 0 R E C 0 R készülékkel ranciaország vedve va

n 

i 
A városi mozik nagy filmje. 

nál. 
Előgyakorlat nélkül is bárki a legnagyobb 

Franciaország védve van, - ez a 
cime annak 

2 .... ... 
könnyedséggel kezelheti a készüléket. 

az általanos érdeklődést keltő filmnek, amelyet a 

ial Lengyelország a jövőben 
is fizeti kötvé Ara illusztrált használati utasitással városi mozikban bemutatnak. Franciaország 

hatal- 

inek kazattt eWyere jelentik: legyütt csak 1500 lei. 
mas védő tegyverkezesről tesz tanuságot 

ez a mű 

4 avkövetség pénzügyi anácsosa tájékoz . 
igazolja, hogy nemcsak a Magmot-vonal, 

hanem ma 

molti taa tőzsdét, hogy Lengyelország 
a lövőben is T R 1 e E C R D sa a hadsereg és annak technikai 

felkészültsége is 

ényesnek ismeri el alálrását 
és izeti az 1927. 

Főképvislet: 
záloga a nemzet biztonságanak. A Maginot-vonal 

pvislet: aa 
egyes részeleteinek bemututasa 

után láthattuk az 

ezentül nem szerepelhet étlapiukon több. 

int leves, kétféle husétel, kétféle tészta és
 

sajt. 

csl 

kibocsátásu lengyel köztársasági köt
vények 

prilis atos elntéenat éé ete pazi Tiimisoara 
alpesi hadtestek bámulatos teljesítményeit is az 

"Kültöldi államférfiak részvéte Darányi B Regel rüi ö érök hó honában, majd egymmásután vonultak 
fel a 

ulev. Regele Ferdinand 1. Löffler palota örök hó honában, majd eg) 

1t magyar miniszterelnök özvegy
ének. Buda- L emelet. E zulna Telefon francia flotta reprezentáns hadihajói. Valóságos 

ről jelentik: Hitler, Göring, Rib
bentrop és 

i tengeri harcnak voltunk tanui a bem
utatott hadgya- 

korlat alkalmából és legkise
bb aprólékosságig alkal- 

Adomány. A Déb Riri enyalapj 
a 

E adont eb Hirlap ezezény epi munk volt látni ezeknek 
a hajóoriásoknak belsejé

t, 

rath részvéttáviratot intéztek Darányi Kál- Ugyanilyen tökéle- 

án özvegyéhez. Hasonlóan részvétét 
fejezte ki Avára Palotás József olvasónk ötven leit adoma 

javára alotás József olvasón ötven eit adoma- a személyzet ponto
s munkála 

l 

lamo gróf, olasz külügyminiszter is. 
nyozott. Ismételten fordulunk olvasóinkhoz azzal tes képet kaptunk a légierők szer

epéről is és lát- 

hattuk a motorizált 
csapatokat működésben 

és a 

s találmányát, a hetve
n tonnás 

a kéréssel, hogy tehetségü
k arányában járuljanak 

franciák különlege 

mesza 
hozzá a téli nyomor enyhít

éséhez. 
én ven, tona 

í 
i 

. . tankot. Az ősvilág m
ondabel szörnyetegeit 

idézi 

átha 
(-) sSehitt Péter dr. syásza sSulyos csapás ez a harmincöt méter h

osszú érckolosszus, amint 

átkapaszkodik és letör 

érte Schiff Péter dr. tanárt, a
 gyárvárosi római ka- redélvek satornákon 

G r i [ n a tolikus 
e özvegy e

 elenállást, minden akadályt
, eme- 

oazeazsszttl mann Róza születe ady Remetén meghalt. A rzsol szét oly erővel, hog nem 

esetén igyon Halálát gyaszolja két gyermeke, leánya Schiff
 Pé- letes ze r más ulgt per es nelék 

. . z . terné és fia Pelzmann Gyula cé
gjegyző. A megbol Megdö 5 a ilm. Utá nes 

1 

. 
gdöbbentő élmény volt

 e film. na egyenes 

álnási Mária gyógyvizei dogult lelki üdvéért szombaton, novemb
er 11-én dél allés volt a rendkívül elevenen rende

zett kor 

római katolikus 
szetesen Hennie Sonja, a bájo

 

marad meg be 

legteijel, vagy teával keverve. Főlerakat: előtt kilene órakor a gyárvárosi 
lyafilm, termé 

n ÖNAsS 
plébániatemplomban gyászmi

sét mondanak. oknövel cselekménye közpo
ntjá . 

Telet 12s e - (-) A karánsebesi villanytelep új vezetője. ragadó a korcsolya-karnevál. 
mozgalmával és D a 

Telefon a 
Siclovan Ioan mérnököt K

aránsebes város villany- 
pás színeivel. 

telepének vezetőjévé nevezt
ék ki 

mosok: 

a városi villanyüzem- 
4 

abban a következő 
Erélyesen járnak el az árurejtegető

k ellen. 

estiből jelentik: Szombat délelőtt 11 órakor (-) Cjabb előléptetések 

mzetgazdasági minisztériumbe
n Misir miniszté- nél. A városi villanyüzemnél 

új 

i vezértitkár elnökletével érteke
zlet volt, ame- tisztviselők részesültek előléptet

ésben: Tóth Mihály, 

a bucurestii városháza űzérkedés 
elleni szolgá: Műüller József, Mitici vVladimir, Indiesiu Cornel, 

ak vezetői és felügyelői vettek ré
szt, akik rész- Doslea Todor, Florescu Stetan, R

uncan Dumitru, 8a- 

ilágosítást kaptak a kihágási je
gyzőköny- vu Danila, Ignatevici Stetan 

Euc Constantin, 

Vasárnap, no vemb
er 5. 

ó: Franciaország 
védve van és Karn 

árátvnő tangol film.) 
cCAPITOL: Franciaors

zág védve vani és Kar
ne 

vál királynő ( angol film.) 

coso: A vasöklü 
(angol film.) 

ítését illetően, hogy az igazságszo
lgáltatás Heghes Traian, Radut Gheorghe, 

Caba reodor sta 

örténő megsemmisítésnek elejét 
vegyék. Mi ci Emil, Eugariu Elena, Sagovici Ladislau, Dehe ggso a.íed vonat etnet fitm). 

ezrtitké kijelentette, hogy 
a Hihágási jegyző lean Toan. 

ell z elel
vere (-) Elmarad a gegázttytviszl

t é 

" 5 

o. ű . Sadás és: késő 

lehetetlenné tegye a kis keres
kedők működé- kultáreljedósa és a7 

APOLLÓ: Franciaország védve
 van és 

a nagy birságokkal működés
ük lehetet- ják put ta Az aj ek a 

! 

válik. A kormány elsősorban elővigyázati () Megnyilt az újkisodai tanonciskala
. Az APITOL: laorszi 

kedésekre törekszik és rövidesen megkezdi a kisodai inasiskola november elsej
én megnyilt és oda 

) 

valamint behozatali vállal
atok ellenőrzését. még har

minc inas iratkozhatik he. A beiratás no- itak e0 A öllü (angol film.) 

ru-rejtegetők ellen azon
ban a legnagyobb erély

- ( vember 15-ig tart. A 
tanitás este öt órakor 

kezdő- coRSO: A vaső gol film) 

érmae 
dik. 

SCALA: Siegfried vonal (n
émet film). 

Hétfőn, november 
6. 

Ködös 

g védve van és Ködös 

-



10 Déli 

Temesvár falain százhatvanöt esztendőn keresz- 
tül lobogtatta a szél a török szultánok piros mező- 
ben fehér félholdas és fehér csillagos zászlaját. 
Százhatvanöt esztendő hosszú idő. Ennyi idő alatt 
három nemzedék születik és száll sírba. Százhatvan 
év alatt igen sok emberi készítmény jön létre, a 
mely tűléli alkotóját. A törökök, ahol megvetették 
a lábukat, sokat épitkeztek. Azonban ennek ellenére 
Temesvárott mégis kevés emlék maradt a török ura- 
lom idejéből. Ennek nemcsak az az oka, hogy a 
Savoyai Jenő herceg által történt ostrom: során 
számos épület romba dőlt, hanem az is, hogy a 
hódítók mindent elpusztítottak, ami török épitke- 
zés volt. Nem akartak semmit látni, ami őket a 
törökre, a pogányra emlékeztesse. Ugyanúgy jártak 
el, mint százhatvanöt évvel előttük a törökök, ami- 
kor az általuk elfoglalt temesvári várban minden 
keresztény templomot és egyéb házat elpusztítottak. 

Kedvenc szokása volt hajdanában a töröknek, 
- és erről ma sem mondott le, - hogy épületekre 

feliratos márványtáblákat helyezzen és hogy neves 
embereinek olyan sírköveket állítson, amelyeken 

több sorban megemlékezett az elhúnyt nevezetes tet 
teiről. Mégis igen kevésnek mondható a temesvári 
török emlék 

TÖRÖK FÖRDŐ EMLEKRE. 

A városháza kapujának jobb oldala mellett van 
a falba illesztetten egy ötven centiméter hosszú és 
harminchat centiméter magas vöröses márványból 

taragott, cikornyás török betűkkel ékes tábla. A 
városháza, amelyet később átalakítottak, eredetileg 
török fürdő volt. A táblát a fürdő megnyitásakor 
helyezték a falba és a felirat magyar jelentése a 
következő: 

- Ezen fürdő felállításának éve a gyötrelem 
ideje, Ibrahim khán alatt. Hedsra 1053. 

A mohamedánok az időt a Hedzsrától, Moha- 
med prófétának Mekkából Medinába való vándorlá- 
sától számítják. A Hedzsra 1053 éve a keresztény 
időszámításpan a Krisztus után 1640 évnek felel 
meg. 

TöÖRÖK SIRKÖVEK TEMESVAROTT. 

A janicsárok egykori temesvári agájának. Szu- 
lejmánnak a sírköve is ránkmaradt. Szulejmán aga 
a keresztény időszámítás szerint 1643-ban halt meg 
és Temesvárott temették el. A sírkövet az 1716 
évi visszafoglalás idején a vár romjai alatt talál- 
ták. A márványkőnek jól olvasható török felirata 
így szól: 
- A szegény Szulejmán, a janicsárok agája 

a temesvári helyőrségben. Hedsra 1056. 

Még másik három török sírkövet is őriznek Te- 
mesvárott. Ezeket a volt és többször átépített régi 
Hunyadi-vár legutolsó alapos tatarozása alkalmával 
találták 1892-ben. A mocsaras talajra épített vár 
süllyedni kezdett és alapos javítására volt szükség. 
Mélyen kellett leásni, hogy az alapfalakat meg- 
erősítsék. Ez alkalommal három török sírkövet ta- 
láltak. Az egyiknek a felső része turbános. Ez an- 
nak a jele, nogy alatta férfi nyugodott. Százhúsz 
centiméter magas és négy egyenkint tizenhat centi- 
méter széles oldala van. A másik két sírkő nem tur- 
bános, hanem felül csúcsban végződő nyolc oldalas 
oszlop. Ezek nők sírkövei. Sem a turbános, sem a 
másik három sírkövön nincsen felirat. A Hunyadi- 
vár keleti oldalán, ahol a három sírkövet találták, 
vagy török temető volt, vagy pedig Temesvár visz 
szafoglalásakor dobálták azokat oda. 

TÖRÖK VAR EMLEKTAELAJA. 

! 1843-ban a város vezetősége elrendelte a város- 
háza előtti térnek és a vele szomszédos uccáknak 
szabályozását. A munkások az ásásnál nagy kőda- 
rabot találtak, amelyen török felírás volt. Csáká- 
nyaikkal éppen széttörni készültek a követ, hogy 
azt majd a kövezésnél felhasználják, amikor arra 
jött Kozulovich helyettes városi kapitány és meg- 
akadályozta őket szándékukban. A kő felírása né- 
hány betű kivételével teljes épségben maradt. Tes- 
ta háró, akkori temesvári keleti tolmács, a kő fel- 
ratát latin betűkkel a következőképpen írta le: 

-Tarihi Binay, der Zeman Sultan Ibrahim 

A török hodoltság emlékei 
Temesvárott a régi világ 
eseményeit idézik a késői 

unokák számára 
Ez a kő eredetileg a temesvári várnak vala- 

mely tornyának falában lehetett. 
A temesvári muzeumban őriznek még egy szép 

török feliratos követ. Ez a kő azonban eredetileg 
nem Temesvárott volt elhelyezve, hanem Belgrádon 
egy díszkúton, amelyet Elhadzs Beschir aga csi- 
náltatott. Elhadzs Beschir, akit gyermekorában har- 
minc piaszterét vásároltak, mint abessziniai rabszol- 
gát, Kiziag Aga - az eunuchok főnöke - volt az 
istanbuli szultáni palotában. Nagy hatalma volt. 
Mindentható volt a szerályban és a török állam- 
ban. Nem kevesebb, mint tizenkét hadvezirt emelt 
méltóságába. Amikor meghalt, milliókat hagyott 

mosét, könyvtárt, szökőkutakat és iskolát épített. 
Ennek udvarán áll a sírja. Belgrádban, ahová egy- 
kor a szultánt elkisérte, a Hedzsra 1154-ik évében 
díszkutat építtetett. Az alapító nevét feliratos kő 
hirdette. 

VAÁNDORLÓ KőEMLÉK. 

Temesvárott a Józsefváros szélén, az úgyneve- 
zett egykori polgár-réten az egyik ház udvarában 
1840-ben kútásás közben török feliratos követ ta- 
láltak. A kő aztán évtizedeken keresztül hevert az 
udvar sarkában. Az 1870-ik évben az akkori ház- 
tulajdonos kertjében lugast csinált és a török követ 

hátra. Sok pénzt költött építkezésekre. Istanbuiban 

asztallapnak használta. 1877-ben meglátta 
nös asztalt Miletz János tanár, régész, 
azt és a muzeumnak ajándékozta. 
megfejtették és kiderült, hogy az Elhadzs 
aga belgrádi díszkútjának a feliratos köve. 
fehér márványból való, egy méter hosszú, he 
négy centiméter széles és egy centiméter v Köröskörül cirádák ékesítik. Tíz versszak va 
ta és pedig balról és jobbról öt-öt. Minden ve 
lön díszes keretben van. A verssorok tartalma 
gyar fordításban a következő: ; 
- A boldogság házának felügyelője, 

megbizik a padisah, hatalomra nézve egy Dsem, al 
mióta csak ragyog a becsület lépcsőjén, a kegye 
forrásának üdítő erejét hozta erre a világra. 
ta létre Belgrádban ezt a szép kutat, mely á 
mint Paradicsomban a tejfolyam. Valódi helyén j 
áll e kegyes emlék. E felírás szerzője Nimeti 
költői szokás szerint tartozik magát szintén me 
nevezni. Elhadzs Beschir pompás, drága kútja. 
Allah, kegyelemosztó! Hedsra 1154. 

Hogyan került ez a belgrádi feliratos kő 
mesvárra, az rejtély. Belgrádot az osztrák s 
1789-ben elfoglalta, de az 1790-ben megkötött 
értelmében azt vissza kellett adnia a törököknel 
Belgrádból kivonuló osztrák katonák egyike hoz 
ta kocsiján ezt a márványtáblát Temesvárra. A 
tona alighanem ebben a városban telepedett me 

Hadizsákmányából csak ez a kő maradt meg. 
Kicsoda lehetett Nimeti, a belgrádi díszkút 

iratának szerzője? Nagyon magyarosan hangzik é 
eredetileg valószínűleg Németinek mondták. Lehe 
hogy gyermekkorában a törökök által elrabolt 
gyar fiú volt, aki töröknek nevelkedett és köl 
vált. Ki tudja? 

élegyházi András 

- Ha folytonos bélpangásaitól és túlsok gy 
morsavától okvetlen meg akar szabadulni, úgy 
mulassza el reggelenként felkeléskor egynegy 
esetleg félpohár természetes „Ferenc Jőzsef" k 

rűvizet inni. Kérdezze meg orvosát. 
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Zigre Nicolae kultúszminiszter és Dragomir 
Silviu kisebbségi miniszter szombaton reggel a bu- 
curestii gyorsvonattal Temesvárra érkeztek. A pá- 
lyaudvaron a két minisztert Ciupe Gheorghe dr. 
királyi helytartósági vezértitkár, Popovici Virgil 
ezredes, prefektus, Gritta Ovidiu rendőrkvesztor, 
Tieran Emil dr. főpolgármester, Tiucra Patrichie 
dr. főesperes és Prostean Coriolan helytartósági ka- 
binetfőnök fogadták. Rövid tartózkodás után Dra- 
gomir Silviu kisebbségi miniszter tovább utazott 
Aradra, Zigre kultúszminiszter pedig kiséretével 
együtt a városba hajtatott. A miniszter a kora dél- 
előtti órában megtekintette az épülő görög keleti 

román székesegyházat, amely megnyerte a tetszé- 
sét és ennek kifejezést is adott. 

Délelőtt tíz órakor kezdődőtt meg a helytartó- 
sági palota nagytermében a Temesvárott létesíten- 

A temesvári román püspökség létesitése ügyébe 
értekezlet volt a kultuszminiszter elnöklete alat 

be. Ott volt a temesvári görök keleti papság, a szen 

színódus valamennyi világi tagja, több képviselő é 
szenátor, ezenkivül számos meghivott előkelősé, 
Féltizenegykor lépett a terembe Zigre Nicolae kul 

túszminiszter Marta Alexandru dr. királyi helytartó 
Ciupe Gheorghe dr. vezértitkár, Popovici Virgil ez 
redes-prefektus és Tieran Emil dr. főpolgármestel 
kiséretében. 

Zigre kultúszminiszter, akit lelkesen fogadtak 

sorra kezet fogott a jelenlevőkkel, majd elfoglalte 
az elnöki széket. A tanácskozás megkezdése előti 
közölte, hogy a megbeszélés szigorúan bizalmas t 

mészetű. Azután megkezdődött a tanácskozás, 
mely délig tartott. Délben a helytartóság ebédel 
adott a miniszter tiszteletére, aki délután Arad 
utazott és ott ma Dragomir kisebbségi miniszterrel 

dő görög keleti román püspökség ügyében a ta- 1 
nácskozás. A megbeszélésre számosan gyűltek egy- 

együtt különböző tanácskozásokon vesz részt. A két 
miniszter Aradról vasárnap este visszatér a fő vá 
rosba. 

A kolozsvári magyar színház művéeszi sikerrel 
biztató temesvári vendégjátéka ezúttal csak rövid 

lesz mert alig kezdte meg előadásait ez a kitűnő 
prózai együttes, máris meghirdeti búcsúelőadásait. 
A legsikeresebb darabok is csak egy-két előadáshban 
kerülhetnek színre a rövid ciklus miatt, amely no- 
vember 14-én már visszavonhatatlanul véget ér. 

Ma, vasárnap három előadást tart a színház. 
Délután három órakor lesz az ötvenedik előadáson 
túljáró, Francia szebalány, hat órakor a pompás 
Grófkisasszony kerül szinre, este kilenc órakor pe- 
dig bemutató lesz: Claude-André Puget világhírű, 
bűbájos vigjátéka, a Boldog órák szerepel a műso- 
ron. A fiatalság. a jókedv, a napsugaras derű víg- 
játéka ez a darab, amelyben új színésznővel és szí- 
nésszel ismerkedik meg a közönség, akik között 

Nagy István képviseli a régi gárdát. 
n, ü Senne Selaset, ve hamsune, ve elf. 
Magyar értelme a következő: 
- a várnak kijavitása, Ibrahim Chan szul- 

ya idejében, a Hedsra 1053 évében. 

Hétfőn este román előadás lesz a színházban. 
A Thelia legközelebbi bemutatója kedden lesz. ami 
kor Henry Bernstein grandiózus színműve, A tol- 

vaj kerül színre. Fényes Alice, Paál Magda, Nagy 

Színiáz 

Négy bemutató egy hét alatt 
A fThalia temesvári előadásainak változatos műsora 

István, Tóth Elek, Lantos Béla és Szabados Árp 
játsszák a nagyobb szerepeket. A tavalyi párisi s 
zón legnagyobb sikere. A tolvaj felújítása vol 
Szerdán este André Birabeau szerepel a műsoron A 
szerelem gyümölcse című új vígjátékával, amel 
szerző egyik legsikerültebb alkotása. 

SZINHAZI MUSOR: 

Vasárnap délután 3 őórakor: Francia szob 

(olcsó helyárakkal.) : 
Vasárnap délután 6 órakor: Grófkisasszo! 

Vasárnap este 9 órakor: Boldog órák. 

Wétfőn: Román előadás. 
Kedden délután 5 őrakor: 

helyárakkal.) 

Kedden este félkilenc órakor: A tolvaj. 
stein világhírű, izgalmas színműve). 

Szerdán este félkilenc órakor: A szere 

Boldog ór 
: 



ik a magyarság kwánságait. 

kásában fogadja az ujságírót 

any percet várnom kell, amig a miniszte
r 

A Front egyenruháját felcseréli a ké- 

gy szobában, amelynek gazdája annyira
 

tozott a lakáshoz, hogy emléke eltörölhe- 

ittmaradt. Néhai Goldis Vasile fogad
ószo 

még minden a régi. A bútorok, a szőnye
- 

szép himzett katrinca, néhány f
estmény, 

együtt kisértetiesen emlékeztett a Te
gnapra. 

román államférfi itt fogadta az ujságíró- 

ha lendülete elragadta, hosszas és szenve- 

beszélt a gyulatehérvári határozatokról, 

evangéliumnak szeretett nevezni. S
zinte vá- 

ogy kinyiljon az ajtó és belépjen
 a minisz- 

ajtó valóban széjjeltárul, és az özvegy
 nyit 

imom mosollyal kér türelmet: 

Azonnal jön Dragomir Silviu miniszter
 úr... 

kisebbségi miniszter, aki aradi időzése
 alatt 

okon lakik a Goldis-rezidencián, 
már jön is. 

két méter magas, széles vállú erőtelje
s fér- 

szik rajta, hogy tanárember. Nyu
godtan, meg- 

an beszél, gesztusai higgadtak, valah
ogy ér- 

ből a férfiúból, hogy kerüli a frázis
okat és 

ben csak a lényeget keresi. 

Interjut nem adhatok - mondja
 kissé saj- 

cóan - a kormány döntött így. Az
onban el- 

gethetünk, talán jobb is a közvetlen diskur- 

k a formája. 

fa kisebbségi miniszter előtt ül az ujságíró, 

szetes, hogy a téma csak a kise
bbségi kérdés 

E mint ahogy a földművelésügyi miniszternél 

k szakmájába vágó ügyekről lehet ér
deklődni. 

Elképzelhető, hogy a kisebbsegi kérdé
s kö- 

kszik hozzám és minden igyekez
etem oda irá- 

hogy azt 

ivezően, mindenkit kietégítő módon oldjam 

meg. 

m együtt minden román államférfi tudj
a, érzi, 

a határvonalaknak, amelyek a k
isebbségek és 

g közé ékelődnek, le kell omlaniok
... 

Rövidesen megtörténik 

agyváradi református püspökség 
hivatalos 

elismerése, 

vel régi sérelmet orvosolunk és t
anulmányozzuk 

adi evangélikus szuperintendencia elisme
résé- 

kérdését is. Itt főként 

a formai okok jelentenek nehézséget, 

élhetően ezek is elsimíthatók... 

árosban és faluban 

galakul rövidesen a Front magyar alosztálya
, 

természetesen magyar vezetőséggel. 

lyugodt, okos, 

sztján igyekszik 

olyan könnyű 

húsz esztendő mulasztását pótolni. 

iztatóan mondja: 
em is gondolják a magyarok, 

hogy 

barátjuk Argetoianu miniszterelnök. 

őadás az Apollóban gyárvárosi 

Z-ig. 
nber 7, kedd délelőtt 

vid beszélgetés 
a kisebbségi minisztferrel 
hkisebbségi hérdésekről 

magyarlakta városban és falun megalakul a Front magyar 
- Diagomir Silviu miniszter néhai 

Hogy a magyarságot még intenzívebben be-
 

az államalkotó munkába, minden 
magyar 

higgadt mondatok. Nem hiva- 

rogram, de mégis érzik ezekből a mond
atok- á 

gy Bucurestiben a komoly és méltánylá
st ér- 

munka megkezdődött. Dragomit Silviu 
a ma 

hasznosat cselekedni, persze 

ekintetben neki is kötve van a Feze, azután 

iniszter kis ideig hallgat, azután m
elegen, 

milyen 

ély, energia és akarás ez a na
gyszerű po- 

kiben megvan az istenadta ké
pesség, hogy 

védelmi előadások naptára 
vember 6, hétfőn délelőtt 11-1-ig a Ca- 

magyar előadás belvárosi férfiak és 

6, hétfőn délelőtt 10-12-
ig ro- 
férfiak 

10-12-ig ro- 

a Capitolban józsefvárosi nők
 ré- 

alosztálya. - 
Goldis 

biztos kézzel nyúljon hozzá a dolgokhoz. A m
inisz- 

terelnök nemcsak európai hírű közgazdász
, hanem 

egyik 

legalanosabb ismerője ma Romániában a
 kisebb- 

ségi problémának, 

ezért jelent sokat magyaroknak, ném
eteknek és a 

(öbbi kisebbségeknek az ő megértő támogatá
sa. Ar- 

getoianu miniszterelnök különben no
vember 12-én, 

jövő vasárnap Kolozsvárott a Front erdél
yi kongresz 

szusán nagy beszédet mond, amely
ben kitér minden 

aktuális kérdésre 

és nyiltan leszögezi álláspontját a iisebbsegi 

kérdésben. 

Azt hiszem, ez a beszéd fordulópontot 

a romániai kisebbségek történet
ében. 

Várom, hogy Goldis Vasile előlep valahonnan 

és elismerően mondja a minisz
ternek: 

jól beszéltei... Rátok, fiatalokra vár a 

feladat, hogy megkoronázzáto
k az én művemet... 

Hogy hirdessétek az új evang
éliumot... 

A káprázat csak nénány pillanatig tartott. 

jelent majd 

Tanuljon .. tanitsa gyerme- 

két játszva dolgozni 

99 

kéziszövöszékke, 620 

E 

99 
gyermekszövöszékkel 

unlail 
Temesvár I, Weissz-palota 

Nézze meg kirakatainkat 

Goldis Vasile történelmi kü
ldetésének vége. Ahi itt 

ül egykori fogadószobájába
n, az nyugodt, komoly, 

hinni tudó és akaró férfiú, ez
 már a mai kor em- 

bere. Ő a gyulafehérvári evangéliumot akarja az 
eljutni a célhoz... 

életbe átülteni, a nagy szellemi örökséget, melyhez
 

núsz éven át minden politikai párt hű
tlen voit - 

életté formálni! 

És így, ilyen módon talán hamarabb is lehet 
-2 

Bucurestiből jelentik: A Romániában élő 

orosz kisebbség népes küldö
ttsége jelent meg 

Dragomir Silviu népkisebbsé
gi miniszternél, akit 

arra kértek, adjon engedélyt a
 romániai orosz 

népközösség megalakitására, miu
tán az orosz 

kisebbség a Nemzeti Ujjászületési Arcvonal 

Megalakult az orosz népköz
össég 

Romániában 
megalakulásának első napjaiban csatlakozását 

jelentette be. Argetoianu miniszte
relnök hozzá- 

járult a kulturális, gazdasági és 
szociális céle- 

kat szolgáló orosz népközösség
 megalakitásához, 

miáltal ugyanazokban a jog
okban részesülnek, 

mint az ország többi népkiseb
bségei. 

neveléséről 

Bucurestiből jelentik: A kolozsvári 

rektora a kormánnyal 

nevelését illetőleg. Ezt a tervet az 

ügyelete alá helyeznek. Ami pedig az 

kivüli életet illeti, 
ni fognak, hogy minden 

egészséges erkölcsi fejlődése, 

diáknak 

ládi légkör megteremtését. 

nyugati minta szerint vezet 

főbb céljuk az, 
védjék a nagyváros 

E 

Az egyetemi hollg 

Tudományos előrehaladásuk 
ellenőrzés 

egyetem 

egyetértve nagyszabásu ter- 

vet dolgozott ki a diákság erkölcsi és társadalmi 

előadások meg- 

kezdése után azonnal alkalmazni fogják. 
Megalkot- 

ják az ugynevezett akadémiai felügyeletet, 
vagyis 

mindegyik elsőéves hallgatót egy idősebb 
diák fel- 

egyetemen 

a fakultások vezetői gondoskod- 
meg legyen az 

a megfelelő társadal- 

mi köre. A diákság nevelésére vonatkozóan felhi- 

vást intéznek a nőegyletekhez, hogy 
munkájukkal 

tegyék lehetővé a diákok számára 
a kellemes csa- 

Ezeket a reformokat 

ik be nálunk és a leg- 
i 

hogy a falvak romlatlan fiait 
meg- 

fertőjétől. Nagyon fontos az, ; 

atók erkölcsi 
kodik gondos 

a kormány 
at és magánéletüket komol

y 

alá veszik 

amikor kikerülnek az életbe, 

teljes erkölcsi felelősséggel 
foglalhassák el azt a 

helyet, amelyet az állam
, vagy a társadalom je

löl 

ki számukra. Egyéb módositá
sokon kivül a kolozs 

vári egyetemen nagy suly
t fektetnek majd az óra

 

látogatások és vizsgák e
llenőrzésére. Külföldi mi

n- 

tára bevezetik az évenkénti 
háromszori kollokviu- 

mot, hogy pontosabban 
ellenőrizhessék az ifjusá- 

got tanulmányaik előhaladá
sában. Arravaló tekin- 

fettel, hogy a diákság se ér
ezze meg nagyon a vá 

tozást, ezek a kollokviumok 
irásbeliek lesznek cs 

pán. Látható, hogy az ál
lam a legjobb feltételek 

remtette meg azok szám
ára, akik tanulni a 

nak, ugy hogy ma már m
inden hetedik diák 

töndijas. Ha valaki ilyen feltételek 
mellett sem t 

tanulni, az már azt
 jelenti, hogy az il

letőnek egy 

általán nincsen tehetsé
ge. 

. 

hogy a diplomások, 

Bucurestiből jelentik: 
pénzügy 

rium a leghatározottabba
n cáfolja azokat 

er i, kedd délelőtt 11-1-ig német 
városi férfiak és nők részére A-tól 

szólnak, hogy a 

Nem lesz adóemelés és 

az állami tisztviselők f
izetését 

A pénzügyminiszté- 

minden alapot nélkülöző hi
reket, amelyek arról 

kormány uj adókat akar bev
e- 

Vzetni, a fizetéseket és nyugdija
kat csökkenteni 

nem csökkentik 

kivánja, vagy pedig a nemzeti pé
nzegység deva- 

lorizációját késziti elő.
 Mindazok, akik ilyen 

hi 

reket hoznak forgalom
ba, a törvény vonatk

ozó 

szakasza alapján büntet
ésben részesülnek. 

a 
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A racionális buzatermelés 
Második közlemény 

Minél alkalmatlanabb a föld a búza kifogásta- 
lan fejlődésére, annál teljesebb munkát igényel 
megművelése. Búzatermés céljára az agyag és vá- 
lyogtalajok a legmegfelelőbbek. Azonban bármeny- 
nyire is megfelel a kötött agyagtalaj a búza igé- 
nyeinek, ha rosszul műveljük, még jó búzatermést 
ettől sem várhatunk. Az ilyen földeken az elővete- 
mények betakarítása után azonnal tarlóhántást 
végzünk, majd a nyári keverőszántásról sem feled- 
kezünk meg. Amennyiben a búza alá ezeket az elő- 
készítő munkálatokat elhanyagoljuk, a nyár folya- 
mán a talaj annyira kiszárad, hogy a vetés előtt 
végzett szántás rögös marad, a vetést akadályoz- 
zák és a magok egyenletes kikelését, a vetés fejlő- 
dését is károsan befolyásolja. Sok gazda nyáron át 
felszántatlanul hagyja földjét s csak közvetlenül a 
búzavetés előtt szánt, amikor már földje kiszáradt. 
Az ilyen gazdát, ha meglepi a kora őszi esőzés, sár- 
ban kénytelen szántani, esetleg felszántatlanul ma- 
rad földje tavaszig. A vetéssel megkésik és sáros 
földbe dagasztja a vetőmagot, míg ellenben, ha ide- 
jében elvégezte volna a tarlóhántást és a nyári ke- 
verőszántást, az esőzés miatt, ha adós is marad a 
vetés előtti szántással, de közben kileshet magának 
olyan kedvező időt, hogy a nyári mély szántásba 
vetheti el őszi búzáját még mindig szerencsésebb, 
mint az a gazda, aki sáros friss szántásba kénysze- 
rül vetni. Nemcsak a nehezen megművelhető kötött 
agyagföldekre, hanem a gyengébb talajokra nézve 
is elengedhetetlen követelmény az előkészítő mun- 
kálatok elvégzése. 

A rossz talajművelésnek következményekép 
áll elő az a helyzet, hogy a legjobb búzatermő föld- 
jein is silány és kevés termést adnak. A jó, vagy 
rossz búzatermásnek további alapfeltétele a vetés 
forgó és elővetemény. Azok az elővetemények, ame- 
lyeknek betakarítása késő őszre tolódik ki, kedve- 
zőtlenül befolyásolják a búzatermést, különösen esős 
őszi időjáráskor, mert nem végezhetünk jó talaj- 
munkát és a sárban jó vetést. Tehát a kapásnövé- 
nyeknek kellő időben beérőfajtáit termeljük a búza 
előveteményeképen, hogy a búzát még jó időben 
október hónapban vethessük el. 

A tengeri, vagy répa alá adjunk őszi mély szán- 
tást, mert ez a munka nagy mértékben elősegíti a 
búza jobb fejlődését. Károsan befolyásoja a búza- 
termést az előtte termelt kapásnövények hanyag 
kapálása is, mert a gyommagvak elszaporodnak s 
a bevetett búzaföld elgazosodik. Sok kárt okoznak 
a tengeri után bevetett búzaföldben a visszamaradt 
szárcsonkok, amelyek megnehezítik a vetőgép mun 
káját és a búzatermést is károsan befolyásolják. En- 
nek elkerülése végett a szántóföldből kiálló szár- 
csonkokat még a vetés előtt fogasoljuk össze és 
hordjuk ki a szántóföldről. A kapásnövények alá 
adott okszerűen kezelt istállótrágya nagy mértékben 
elősegíti a búza jó termését különösen akkor, ha 
kellő időben és jó talajmunkával foszforsavas mű- 
trágyát, elsősorban szuperposzfátot is adunk a 
búza alá. 

A búzának legjobb előveteményei az olajos nö- 
vények: repce, mák és kender, azonban a len sem 
megvetendő, mert gyommentesen marad a föld utá- 
na. Az olajos növények alá adjunk istállótrágyát és 
a megtrágyázott földet jól munkáljuk meg, hogy 
a trágya beéredettségét biztosíthassuk. Talajgaz- 
dagító elővetemények gyanánt szolgálnak még a hü ( 
velyes vetemények is, úgy, mint a bab, borsó, stb! 
Kitünő előveteményei a búzának a takarmánynövé 
nyek. Sajnos kisgazdáink alig, vagy aránytalanul 
kevés takarmánynövényt termelnek iet] 
ken, mert úgy vélekednek, hogy annyival kevesebb! 

búzaföldre számíthatnak, mint amennyivel több te 
karmánynövény termelésük. Ez a tarthatatlan ál- 

i sége hivatalos statisztikát állitott össze és kö- 

lapot a legfőbb oka annak, hogy búzatermésük 
gyenge. Mennyivel nagyobb lendületbe hozhatnák 
kisgazdáink búzatermelésüket, ha szántóföldjeik 
egynegyedén-egyötödén alkalmas takarmánynövény 
termelés folyna, mert a terület, amit a búzától, vagy 
más kalászos növénytől elvonnának a takarmányter- 
melés céljára, búsásan megtérülne a jobb és több 
állattartás jövedelmében, továbbá a bevetett ki- 
sebb búzaföld jobb trágyázás és megművelés után 
aránylag többet teremne holdanként, mint az ed- 
digi nagyobb területen. A búza termelési költségei 
Is jelentékenyen csökkennének métermázsánként el- 
tekintve attól, hogy több eladásra kerülő termés- 
többlet mutatkoznék s végül földjeik megközelítő- 
leg kultúrállapotba volnának hozhatók. Kisgaz- 

dáink nagyobb és többirányú jövedelmi 
hetnének szert ezúton a búzaterme 
kentésével, azonban addig, amíg min 
régiben, kisgazdáink anyagi helyzetéb 
nem várható; sőt ellenkezőleg válságos ga 
helyzetük napról-napra több és több áldo 
soraikból. 

Különösen alkalmasok a pillangósvir. 
mánynövények: bíborhere, ősziborsó, zabosi 
továbbá a lóhere és lucerna is, ha elég ke 
rülnek le a földről a föld kellő előkészít 
hetősége végett. A csalamádé csak akkor 
teménye a búzának, ha istállótrágyába 
jében vágjuk le, hogy a talajmunka kése 
szenvedjen. Jó búza termést akkor sem 
ha búza, vagy más kalászos után ve 

rovarok melegágyát képezi, amelyek el 
suk folytán a vetést tönkre silányítják. 
terem ugyan jó búza, azonban manapság 
rossz gazda tart, mert egy évi termésrő 
az ugar kedvéért, ahelyett, hogy takarm 
melne rajta. 

Meggyes 
eze 

A temegvári 
és iparkamara kormánybiztosának bucsnja 

A temesvári kereskedelmi és iparkamara ideig- 
lenes bizottsága Giurcaneanu Eduard elnöklete alatt 
ülést tartott, amelynek különös ünnepi jelleget 
adott Suciu Mihai, a kamara kormánybiztosának bú- 
csúja, aki tudvalevőleg a Nemzeti Bank temesvári 
intézetétől távozik és a bucurestii főintézethez nyert 
kinevezést vezérfelügyelői rangban. Suciu tegnap 
utoljára jelent meg a kamara ülésén és ezen alka- 
lommal Giurcaneanu elnök meleg szavakban méltat- 
ta azt az értékes tevékenységet, amelyet Suciu a 
kamara érdekei védelmében mindenkor kifejtett. A 
távozó kormánybiztos meghatottan mondott köszö- 
netet. 

Az ideiglenes bizottság ezután több italmérési 
engedélyt véleményezett kedvezően. Ezek Stein Mik- 

Könnyités a közszükségleti cikkek kötelezi 
bejelentésénél 

A kereskedelmi és iparkamarák országos szö- 
vetsége értesítette a helyi kereskedelmi és ipar- 
kamarát, hogy a nemzetgazdasági minisztérium ár- 
ellenőrző hivatala 71.272 szám alatt fontos rendel- 
kezést hozott. Eszerint azok a kiskereskedők, akik 
a közszükségleti cikkekről megfelelő időközben jegy- 
zéket kötelesek a városi gazdasági hivatalnak be- 
nyújtani, ezen pontos kimutatás beterjesztésétől 
mentesek abban az esetben, ha a bejelentés alá eső 

——— 

Némeftország vezet 
a gabonakivitelben 
A romániai exportőrök általános szövet- 

zölt ugy a szeptember hónapnak, mint az első 
háborus hónapnak a terménykiviteléről, mint a 
folyó év első kilenc hónapjának, tehát a szep- 
tember 30-ig lezárt három negyed évnek össz- 
terménykiviteléről. A nemzetgazdasági minisz- 

térium adatai szerint a szeptemberhavi gabona, 
hüvelyes és olajos mag kivitel együtt 100.780 
tonnát tett ki, mig az előző 1938. év ugyanezen 
hónapjában 118.016 tonnát, idén tehát 

Vasárnap délután 3 órakor: 

Vasárnap délután 6 órakor: 

Vasárnap este 9 órakor: 

THALIA prózai együttesének előadásai 
Szinre kerül: 

Francia szobalány . am. 

Grófkisasszony 

Boldog órák 
Puget nagysikerű vígj átékának bemutatója. Jegyek a fent hirdetett előadásokra héttőtől kezdve a sziínházi pénztárnál kaphatók. 

kereskedelmi 

lós Kisomor községben, Nichici Marcu 
Mihael Péter Bogároson, Huber József 
és Stepanov Puta Monostor községben. A 
véleménye alapján a pénzügyigazgatóság a 
a végleges italmérési engedélyt. Elhatároz 
bá az ideiglenes bizottság, hogy illetékes 
jár a fakereskedelem megkönnyítése érdeke 
fakereskedelem eddig nagyobbára hitel- 
és mivel mostanában a kihitelezés megszün 
kitermelő vállalatok is csak készpénz ellen 
nak el fát. A kamara kérni fogja, hogy a lel 
hez képest a régi feltételek figyelembe vétel 
janak fát a kereskedőknek, akik szintén h 

.
 

tak kénytelenek eddig a fogyasztót kiszolgá 

faka 

áruk készletében és áraiban változás nem 
Ilyen esetben az előírt kimutatás helyet ele 
egy egyszerű értesítés benyujtása, amely jel 
az előző helyzet változatlan. A temesvári 
még tegnap értesítette a királyi helytartósá, 
lett működő árellenőrző bizottságot zeeni 
könnyitésről és kérte ennek az alkalmazás: 
curestiben a kereskedők már ezt a rendsz 
vetik. 

ebben a hónapban a kivitel 17.236 to 
kevesebb volt. 

Ennek a magyarázata az első háborus hett 
zonytalanságaiban van. Az október havi 
állitás most van munkában, de máris kö 
másu, hogy 

ez lényegesen meghaladta az előző év c 
beri forgalmát. 

A szeptemberi kivitelben Németország 
39.576 tonnával, utána Belgium 17.647, 
14.790 tonnával kö ik é 

gyed év összeredménye 1,407.069 tonna 
a cikkekben. Itt is Németország vezet 
tonnával, utána Anglia következik 
Olaszország 254.174, Görögország és 
körülbelül egyformán 100.000 tonnáv 
biek fokozatosan kisebb tételekkel. Köz 
sulag időközben a zabra, babra és bor: 
viteli tilalmat rendelt el a kormány és 
gedélyezésre szoruló export mellett a 
szükséglet az egész vonalon védelem tái 
lesz. 
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Az elmult hét folyamán soha nem tapasz- 

] forgalom élénkség uralkodott a bucu- 

i börzén. A tőzsde épülete kicsinek bizo- 

it s a hivatalnoki kar, nem győzte a hatal- 

tempót. A nagy forgalom során precedens
 

ul kürzusemelkedések állottak elő. A börze 

okon keresztül a legnagyobb izgalmakat él- 

it. A papirosok tulajdonosai fekete péntek- 

tartottak volna, ám ahelyett a szilárd irány- 

tovább fokozódott. 
Augusztus végén, vagyis a háboru kezdetén 

yvagon könnyü nyersolaj ára Bustenariban 

500 lei volt. Ezen időponttól kezdve, az olaj 

ászakadatlanul emelkedett s az utóbbi napok 

án elérte a 19.300 leit vagononként. Termé- 

tesg, a 30 százalékos emelkedésnek a börzén is 

tatkoznak a hatásai. 
A számok tükrében az olajpapirok árfolya- 

Mni igy alakultak: Öktóber 20-án a börze a kö- 

vkező maximális kurzusokat jegyezte petró- 

IIII mpapirokban: Astra Romana 875 lei, Steaua 

mana 345 lei, Creditul Minier 245, ÍRDP és 

Mdeventa 140 lei. 
Hét nappal később, vagyis október 27-én 

kurzusok igy alakultak: Ástra Romana 1175 

00 pont emelkedés részvényenként), Steaua 

bmana 505 lei, Creditul Minier 360 (115 leies 

helkedés), az IRDP 235 és a Redeventa 240 

(100 leies emelkedéssel.) 
rekordemelkedések (35-75 százalékig 

rjedő emelkedések) ily rövid idő leforgása 

att, csak a világháborut követő napokban vol- 

zeetől m ezt a mértéket még akkor 
me el. 

z Erdélyi Magyar Gazdasági 
Egylet közleménye 

é . 
: 

h4 A takarmányhibákról 
Az előttünk álló tél nem könnyű feladatok elé 

llitja vármegyénk állattartó gazdáit. A legn
agyobb 

ehézség az, hogy a szálastakarmány mennyisége 

ok helyen nagyon szűkös, minősége a rendesnél 

engébb. A szénafélék betakarítása
kor kedvezőt- 

en időjárás uralkodott. A munkaerő 
ugyanakkor 

ősen megcsappant a behivások miatt. 
A betaka- 

ítás munkája elhuzódott, a széna r
enden, vagy ru- 

sokban ázott. A kukoricaszárat mostan
ában ve- 

i, áztatja ez a rendkivül kiadós októ
beri esőzés, a 

melyhez hasonló feljegyzéseink szerint 30 év óta 

nem volt. 
Az ázás a szálas takarmányt három

féleképpen 

ntja. Kilugozza belőle a legértékesebb, 
legköny- 

jebben emészthető tápanyagokat, sókat, zamat- 

yagokat. Penészedési folyamatot indít meg. Az 

ő és az árvíz beiszapolja a szénát. 

Az ázott széna ezért sokkal keve
sebbet ér, mint 

szárazon betakarított. Míg a jó szé
nán abrakta- 

karmány nélkül is jól kitelel, sőt me
g is hízik a jó- 

ű 

fedezni, mert nem fér annyi a gyomrába. 

pjurágás betegsége. 

is vetélhetnek. 
A megpenészedett szálas ta

karmány amellett, 

letességépől veszít, némely esetekben az 

emelkedtek az olajárak 
Nagy ur a petróleum..." Oriási emelkedés a petróleumváll

alatok 
értékpapirjaiban 

A többi értékpapirok is nagy 

voltak, ha nem is érték el 
arányait. Igy töb 
örvendtek a Resi 

a petróleum p 
tt nagy keresletnek 

ö ta, Latea-papirgyár, ezek az 

árfolyamok, tovább fognak emelkedni. 

Iconomu a tőzsde főtitkára, mint 

fentesek is kedvezően itelik meg a nagy árfo- 
sét, mégis elővigyázatos- 
tik a közönséget. Hogy 

ések teljesen indokoltak le- 

et hinni, hogy ezek ugyanebben 

ikednek ezentul is. A tulzott 
eserü csalódást vált- 

lyam rohamos felszöké 
ságra és hidegvérre in 
egyelőre az eme 
hetnek, nem leh 
a tempóban eme 
optimizmus hamarosan k 
hat ki. A papirok árfolyamánál mindig 

tetbe kell venni az általuk képviselt tényleges 

belső értéket, mert az ezen tul 
folyam sokszor váratlan zahanásokat vonhat 

hajtott börzei ár- 

Oicsó es kiadós 

T ZEÓ AG 

,„Semicox 
Brikett" 

„Korona jelzéssel. Központi fütéshez
, vas- és 

cserépkályhákban, stb. 

tartós meleget ad 

Kapható minden szakmabeli tüzelő
anyaglera- 

katoknál. Felvilágositással szolgál a 

PETROSANI S. A. R. 
vezérképviselete. Telefon: 24-45 

c. cINGHITA, Str. Mircea Voda 8. 

Leegyszerüsitik a vasui 

autóbuszmonopoliuma körüli vitat 

A közlekedési miniszterek az 
országuti sze- 

mély- és teherszállitás sz
abaddá tételére irányu- 

a versolaj ára tovább emelkedett. 

Már a mult hét vége óta is. Például a bustena
ri 

20.000 leit. Az árut ma nem kli- 

em készpénzzel, devizával, vagy 

k. Nálunk is alkalmazzák a , 

elvet, hisz a petró 

vagonja elérte a 
ring utján, han 

i leum ma nagy ur, há- 

n élet halál kérdést képez. 
ámutatnak arra, hogy 

-papirok hosszu 
1 nehézkesen kerültek be a 

a. A mai konjunkturának 
lis értéküket elérjék. 

ok tovább emelkedhetnek, ám az nem 

tbeli rekord megismétlőd- 
ővigyázatosság. 

A kompetens körök r 
a román petróleum 
resztül érthetetlenü 
világbörze forgalmáb 
kellett eljönnie, hogy reá 

valószinü, hogy a mul 
het. Ezért ajánlatos az el 

-
 

Ha a bennefoglalt föld 

akkor a gyomorban és 

dhatik, hogy például 

20 kgr. homokot is talál- 

tt homok-kólikát. A 
alma az, hogy por- 

amelyek magas 

a lovak szemébe milyen mért 

féleképpen válik ártalmassá. 

és homok nagymennyiségű,
 

belekben annyira fe 

Jovak vastagbelében már 

tak s ez okozza az úgyneveze 

beiszapolt takarmány másik árt 

zik és főleg az olyan lóistállók
ban, 

etetőrácsokkal vannak felsze 

hull az iszap pora a penész 

okoz. A lélegzésse 
1 együtt és szembeteg- 

1 beszivott por pedig a 

koz megbetegedéseket. 

ondos utánanézéssel, 

het valamit a gazda, 
évek (=) Lanyha az irányz 

tüdőben, gégében o 

Mindezeken a bajokon 2 

előrelátó intézkedésekkel segít 

bár azt el nem érheti, hogy j 

eredményét érje utól. 
Legelőször is arr 

szálas takarmányból 

számot lesz indoko 
ni. Inkább valamive 

ki jól, mint többet rossz 
nban nem meh 

állatárak tavaszra valószínűleg emelkedni fognak ta az 

és kívánatos, hogy akkor ne ve 

A szálastakarmányból kilugozott mészsókat 

pótolhatjuk szénsavas mész mény nem 

sével és a konyhasóadagoknak helyt adni. 

kilo- A munka időtartam 

és 1-1.50 

még legkönnyebben 
(iszapolt kréta) eteté 
mérsékelt emelésével. Ilyenko 

gramonként 2-2 deka iszapolt 
krétát 

deka konyhasót keverhetünk. 

Ha szénánk a kazal 

a felső, legromlottabb réteget mé 

gondosan válasszuk külön é 

náljuk fel. A kevésbbé ro 

szárítással. botokkal való kiporol 

sal és gőzöléssel tehetj 

való bepermetezéssel ízletesebbé. 

Főszabály legyen, 

vát osszuk be a legfiat 

a vemhes állatoknak. Legke 

rök és igáslovak, továbbá 
az idős 

ág, addig a kilugozott, illatjavesztett
 szénát csak 

mmel-ámmal eszi, de ha soka
t is enne belőle, ak- 

sem tudná tápanyagszükségletét 
teljes mérték- 

Takarmányozástani könyve
inkben mindenfajta 

tnál és haszonvételi módnál
 elő van írva, hogy 

akkor 

milyen sulyhatárok közötti 
szárazanyagot adhatunk 

atainknak. Ha ezeken a határé
rtekeken akár le, 

ár felfelé túlmegyünk, ártunk ál
lataink egészségé- 

k, vagy a használati célnak. 
Ha a takarmány te- 

méje kevés, még akkor sem
 érzik magukat jól, 

a tápanyagtartalomról tápdús 
abraktakarmá- 

kal gondoskodtunk is. Ilyen esetekben az ál- 

ok az almot szedegetik, vá
lyut rágják, a falat 

lják, a juhoknál ilyenkor 
következhetik be a 

ban megpenészedett, 

g ott a kazalnál lést kapott. A munkaidőtarta 

omnak se hasz 

lott szénát napon való 

ással, szecskázás hosszabbitható, 
ük ártalmatlanná, sós vízzel 

6 óráig dolgozhatnak, c) 

hogy takarmányunk legja- ti kivitel 

alabb növendékállatoknak és
 

vésbe finyásak az ök- 

ebb növendékálla- nye szükséges. 

Ez az eset mostanában
 aligha fog nálunk be- 

vetkezni. Inkább félhetün
k ellenkezőjétől: a túl 

szárazanyag elfogyasztásá
tól. Ilyenkor az ál- 

ok ereje és termelőképes
sége megfogyatkozik. 

ültömött emésztőszervek nem 
tudnak kellőkép- 

állatok elformátlanodnak
. 

izomzatuk, csontozatuk 

még, hogy a szálas takar-
 

tal óvhatjuk meg. 

A több számában 

itési módra, ami- 

dőjárástól és mentek át. A ré. 

Végül megemlítendő 

mányt nagyobb vesz 

ha rászánjuk magun 

ismertetett dróto 

vel függetleníthetjük mi 

esős nyáron is jó szénát 

Egy másik, olcsób 

takarmány esős i 

a lekaszált nedves 

en, vagy földfeletti , 

tása, amely módon a ta- 

de kevésbé tökéletes mód- 
1 

6 konzerválásának ki. Ezt az adót a rés 

takarmanynak nem fizette meg. 

földalatti vermekb 
zsombolyai" lenőrzőhivatal a napokba

n vizeg 

kazlakban való besavanyí
 

szségére káros, mérgező anyagokat is ta
rtalmaz- 

Ezek különösen az egész fiatal növendékálla- 

t és a vemhes anyaálla
tokat betegíthetik meg 

tartható el kisebb 
karmány egy évnél is tovább 

tekig renden ázni ugyanakkor a 3 mill 

veszteséggel, mint hogy
ha he 

yen. lhagytuk volna. 

z eső és árvíz által beiszapolt takarm
ány két- «Folytatjuk a jövő vasárnapi szám

ban. 

ló törvénytervezete még álla
ndóan a legfelsőbb 

szállitási tanács megvit
atása alatt áll. A teg- 

nap tartott ülésen az elnök
lő Caranfil ismertet- 

te az eddigi vitaanyagot,
 amelyről már részlet

e- 

sen beszámoltunk. Nicolá
u mérnök statisztikai 

datokkal bizonyitotta, h
ogy a szabadforgalom 

által alig számbavehető konkur
encia alakulhat 

ki a vasut ellenében. Busil
á tanár megállapitot- 

ta, hogy annak kimutatás
ához, hogy milyen 

mértékben csinál, vagy 

nem csinál sulyos versen
yt a teherforga- 

lom a vasutnak, 

nem a vasut egész tonna
mennyiségét kell alapul

 

venni, amit összese
n szállit összes eszközeivel, 

hanem szembe kell állitani azt a két 
számot, 

amit a csak vasuton
 szállitható és a teh

erautón 

is szállitható tonnamen
nyiségek felmutatnak. 

Caranfil elnök ehhez
 képest a vita leegy

szerüsi- 

tése végett a következő
 kérdések tisztázását ja

- 

vasolta: 

mennyi az össztonna men
nyiség, amit a vas 

ut mint vasut és mint 
teheraui fuvarozó 

/ szállit; 

a másik eszköz és me
lyek azok az áruk, a

melyek 

autón is szállitható
k és melyek csak 

vasuttal. 

Ezeknek a kérdések
nek a tisztázására a

 tanács- 

kozást elhalasztottá
k ujabb összehivási

g. 

kély. A piaci árak 
ia és az üzleti forgalo

m is cse 
1 

Een 
: őötengeri 400, új- 

8 következőök: Búza
 73 kilós 430, 

ól kell gondoskodni, ho a 

negezet egagbrt 
pe tengeri morzsolt 290.-300,

 korpa 320, új zab 4
00 

lehetőleg az abrakkész- 
, 

a ez nem lehetséges, úgy 
az állatlét- poszta repce 950, ű. 

1t már most valamivel csökken
te: árpa 

1 kevesebb állatot teleltessünk cerna
mag I 

ul. Ezzel a létszámcsök- Iparigazolvány kiad 

étünk túlzásba, mert az járulása kell. A munkaügyi 

420, muharmag
 380, tökmag rég

i ár 

i takarmányárpa 350, tavaszi 

450 lei százkilónkin
t. Lóheremag 30 l

ei és lu- 

45 lei kilónkint. 
, 

dásához a céh hozz
á- 

t a szabályt, hogy
 a munkakamarák

 az ipar 

adhatják ki csak a 
már fennálló ipari 

zetes véleményezés
e, avizja alapján. 

kedvező, a kérelemnek nem lehet 

Az UGIR figyelmeztet
i az 

41939. október 19-iki
 minisz 

amely szerint a hadsere
g felszer 

en módosul: a) a 

pon át minden év
ben napi k 

b) a nők esti 
vasárnap ; 

nkaszünet felftügg
eszthető. Az a) D 

aki az illető ze z
e 

éeleményezés esetén
 adható meg, mi

g 

ventok etében 
a paritásos pizot

tság vélem 

Sulyos bi 

herceg uradalmánal 

yes főherceg 

fenyveserdők 
után a Rasina I Zz 

amely után 
adót vet 

A pe 

adóhátrálékot, majd 
püntetésképpen 

111 ezer 401 leit vet
ett ki a részven 

: jó 370 ezer 467 

bi követelés megfizetésére 
is 

lná-t. 

ékben használható fel az egyik és 

at a bánsági gabona
 

u 1.000, ká- 

miniszter jóváhagy- 

vők, de eladók le önálló gyakorlásához sz
ükséges engedélyt neni 

Ha a véle- 

ghosszabbitása. 

iparvállalatokat az
 

tertanácsi naplóra, 

elésére rende- 



14 DéliCiriap 1939. novemi 

Erdekes nemzeti bajnoki mérkőzések ! esznek 
ma Temesvárott 

Ma, vasárnap délelőtt tizenegy órakor a B-liga 
rangadó mérkőzése kerül lebonyolításra a Banatul 

bályán. A Chinezul-IIsa és az Electrica csapatai 
küzdenek a pontokért, amelyek az elsőség kérdé- 
sét is eldönthetik. Mindkét csapat erősen készül a 
mérkőzésre, amely nemcsak izgalmas küzdelmet, 
hanem előreláthatólag szép sportot is nyújt majd 
a közönségnek. 

Délután három órai kezdettel a Banatul pályán 
a CAMT-Kárpát FC nemzeti bajnoki mérkőzés ke- 
rült eldöntésre. A mérkőzésnek az ad különös ünne- 
pi hangulatot, hogy a CAMT ma ünnepli fennállá- 

sának, illetve a CAT és a RGMT fuziójának harma- 
dik évfordulóját. A CAMT játékosai úgy kívánják 
megünnepelni ezt a napot, hogy a mérkőzésen meg- 
szerzik a két pontot. 

A kerületi elsőosztályú bajnokság mai műsora 
a következő: Politechnica-Rapid délelőtt féltizen- 
egy órakor a Politechnica pályán, Progresul-Pat- 
ria délelőtt tizenegy órakor a Progresul pályán, 
Fratelia-Banatul délután három órakor Fratelian 
és Kadima-CFR délelőtt tizenegy árakor a RGMT 
pályán, 

A román válogatott csapat 1940-ik évi 
nemzetközi misora 

A szövetség nagyjából már összeállitotta 
válogatott csapat jövő évi nemzetközi szereplé- 
sének programját, amely a következő: Március 
31-én Bucurestiben: Románia-Jugoszlávia, áp- 
rilis 14-én, Rómában: Olaszország-Románia, 
Bucurestiben: Románia B-Olaszország B, má- 
jusban Budapesten: Magyarország-Románia, 

ugyanebben a hónapban Bucurestiben: Románia 
B-Magyarország B, Bécsben: Bécs-Bucuresti. 
A májusi mérkőzések határidejét még nem ha- 
tározták meg. Ezenkivül a következő mérkőzé- 
sek vannak tervbevéve: Németország-Romá- 
nia, Németországban, Románia B-Németország 
B, Bucurestiben. 
— 

A Ferencváros Debrecenben 
játszk vasárnap 

A magyar nemzeti bajnokságban a Ferenc- 
város csapata vasárnap Debrecenben játszik a 
Bocskai elen. Ezenkivül a következő mérkőzé- 
sek lesznek még: Taxisok - Ujpest, Hungária 
- Haladás, Gamma FC - Szolnoki MAV, Kis- 
pest - Czeged FC, Elektromos - Nemzeti, Kas- 
sai AC - Törekvés Kassán. A magyar nemzeti 
bajnokság állása jelenleg a következő: 

Hungária 7 3 2 119:12 0 
Törekvés 74 1 21412 0 

Ujpest 6 2 2 118:11 8 

Haladás 7 2 0 4 16:12 6 
Elektromos 7 2 2 3 11:17 6 

Bocskai 7 3 0 4 9:20 6 
Taxi 7 2 1 A413:109 5 
Nemzeti 7 2 0 5 13:18 4 

Szolnok 7 2 0 5 10:15 4 

Gamma 712 4 89:16 4 
Kassa 6 1 0 5 4.20 2 

Az Ujpest-Kassa félbeszakadt mérkőzés 
nincs beleszámitva. 

Lemondott a magyar 
fatbaliszövetség kapitány 

Budapestről jelentik: Vitéz Ginzery 
futballszövetségi kapitány elhatározta lem 
sát. A kapitányt rendkivül elkedvetleni! 
egyes játékosok fegyelmezetlensége és sport 
rütlen viselkedése. A belgrádi mérkőzés bal 
rét, valamint a bucurestii játékok félsike 
szövetségi kapitány egyes játékosok indol 
jának tudja be. 

Sporthirek mindenfelől 
x 

Zsengellér sérülése nem sulyos. Zsengi 
aki a Kassai AC elleni mérkőzésen lábát t 

szerint januárban már ismét pályára léphet. 
orvosok megállapitásai szerint a kiváló játék 
két hét mulva már felkelhet az ágyból. 

A magyar szövetség keretet állitott ö: 
a jugoszláv elleni mérkőzésre. November 12. 
kerül lebonyolitásra Belgrádban a jugoszláv. 
gyar válogatott mérkőzés. A magyar szöve 
Kapitány már össze is állitotta azt a kere 
amelyből végül is a csapatot összeállitják 
keret tagjai a következők: Tóth, Boldizsár, 
kos, Biró, Kiss, Korányi, Szalay I., Szalay 
Balogh, Sárosi III., Baroti, Adám, Vincze, Hi 
si, Tóth, Kincses, Kalocsay, Cseh, Sárosi 
Gazdag, Sütő, Toldi, zörgő. A keret tagi 
jövő héten kedden, szerdán edzést tartanak. Ma; 
a csapat pénteken este hagyja el a magyar 
várost. A keretből csupán Zsengellér és Koll 
hiányzik, akik sérültek. Nagyjából tehát ugyi 
az a csapat áll ki, amelyik a román válogato 
ellen játszott. 

Ujrajátsszák az Ujpest - Kassai AC mér 
kőzést. A botrány miatt félbeszakadt Kassa 
AC - Ujpest mérkőzést a magyar szövetsé 
határozata értelmében ujrajátsszák. Takács já 
tékost, akiről kiderült, hogy véletlen rugá 
törte el Zsengellér lábát, nem büntették meg 

Románia sulydobó rekordjának fejlődés 
27 év alatt. 1912. Sachelarie 8.92 m. 1913. Son 
da 9.27 m. 1914. Sonda 9.62 m. 1914. Sond 
9.88 m. 1915. Zissu 10.39 m. 1919. Licker 10 
m. 1919. Uitz-Ujlaky 12.87 m. 1919. Uitz-Ujlaky 

e
 

18.40 m. 1925. Dávid 135.52 m. 1926. Dávit 
1406 m. 1926. Fritz 14.44 m. 1932. Fritz 14.48 
m. 1939. Schullery 14.82 m. 

Ferencváros 7 6 0 i 28.:11 12 

Szeged 7 5 1 117:10 11 
Kispest 7 4 2 12311 10 

) 5 

; IRTA: LIGET ERNŐ 

=- Olyan vagy, mint anyáad - dörmögte, 
de széles arcából a gyöngédség lehellete tárult. 
- A kirakatban éltek mindketten. De ő leg- 
alább férjhez ment egy jómódúnak mondott és 
úgy vélem, elég derék uriemberhez, aki pénzeli 
a bolondériái. Fájdalom, a te bolondságaidat 
nekem a megfizetnem. 
- Ne félj apám, - mosolygott Is 

megfizetik majd a „hivők". 
- Mit tegyek? Ha ellenkezem, úgy is ma- 

kacs fejed után mégy, annak az engedetlenség- 
nek a nevében, amelyet ti az új nemzedék elő- 

logának neveztek. Mennyi időre akarsz elmenni? 
ULegfeljebb három hónapot engedélyezek. 

- Legalább egy esztendőt, apám. 
Ostobaság. Hűszezer frankot adok, oszd 
be, ahogy tudod. Egy lyukas szuval sem többet. 
És ha összekülönböznél a pápa őszentségével, 
úgy lássad következményeit. 
- Húszezer frank, apa, egy évre, de hiszen 

ez lehetetlen... 
- Keresztelő szent Jáncsnak ennyi sem 

volt, amikor a pusztába ment. 

Isabel ismerte apját; pénzügyekben, akár- 
milyen jómódú is, megbicsakolja magát. De ha 
züksége lesz még pénzre, amúgy sem fogja 

cserben hagyni. Egyelőre el fog menni. Ha majd 
kirepűlt a kalitkából, mind papolhat. Szép, ka- 
landos élet és fantáziája felgyúlt, mintha benzin- 
nel öntötték volna le... De hol kezdje el? Rész- 
letes hadászati tervet kell kidolgozni a legsűr- 
gősebben. 
Igy került el Berlinbe. 

Berlinben rengeteg értelmi csábításnak volt 
ve. Berlin! Minden könyves kirakat beállott 
től Egy nyomorúlt, leszegényedett or- 

szág szellemisége erőlködött, hogy észrevétesse 
magát a nagyvilággal. 

Németországban divatját élte a sok tan, 
a mnelyet másutt talán tetszetős és elbájoló cso- 
magolásban nyújtottak volna át, de itt elké- 
pesztő szárazsággal, egészen különös és kínos 
külsejű emberek tálalták fel. 

Isabel elernyedettnek érezte magát közöt- 
tük; egyáltalában nem volt az a lény, aki képes 
lett volna tartósan foglalkozni valamilyen fel- 
kapott szellemi termékkel. Igen, ha lett volna 
egy olyan fiatalember, aki hat reá, rákénysze- 
ríti delejes akaratát. Világszemléletet cserélni 
csak akkor érdemes, ha az ember sűrgősen fér- 
fieszményt is cserél... Határozottan unalmas 
volt itt Berlinben. És ha csak egy mód lett vol- 
na, hogy előkelően visszavonuljon, megtette 
volna. De nem engedte a büszkesége, hogy ha- 
za menjen Párisba. Amikor a húűszezer franknak 
a végére járt, még tizezret kapott hazulról, az 
zal, hogy ez az utolsó küldemény, úgy ossza be, 
hogy nem kap többet. Ekkor határozta el - hu- 
szonnégyéves volt -, hogy Genfbe megy és ott 
megpróbálkozik az ujságírással. Még Berlinből 
ismerte Gerwaint, az ujságírót, aki tréfásan 
megigérte neki, hogy majd egyszer maga mellé 
veszi titkárnőnek és erről egy névjegyen köte- 
lezvényt is adott. El is utazott, fölkereste és kö- 
vetelte az ígéret beváltását, olyan szeretetre- 
méltó formában, hogy Gerwain nem tudott el- 
lentállani. Most már karácsony óta itt van. 
Montfleury most „végérvényesen és utóljára" 
utalt át néhány ezer frankot. Hazúlról kerek 
egy éve, hogy eltávozott. De már keres havon- 
ta annyit, amennyiből legalább lakását és koszt- 
ját kifizetheti. Úgy, hogy ha az öreg meg is 
bicsakolja magát, maradni tud. Csak vennék 
barátai komolyan azt, amit csinál. Bízzák csak 
rá, majd meg fogja mutatni, hogy nem lehet őt 
egyszerűen fumigálni. 

4 

Iván hamarosan megszokta Genfet. Meg- 

szokta? Nem egészen szabatos a kifejezéss. 
Mit értsünk megszokáson? Pár nap alatt 

kitapasztaljuk, hogy hol szedünk magunkba 
aránylag olcsó, elfogadható ételeket, hol kapj 
meg a hazai ujságokat, úgy, ahogy tájékozód t 
a városban, megtanúljuk, melyik számú villa 
mos hova visz, felfedezünk egy kis kávéházat, 
ahol megbújhatunk és külön öröm számunkra, 
ha a pincér már úgy köszönt, mint régi ismerőst. 
Az arcok ismétlődnek és ismerősünkké válik a 
gyümölcskofa a sarkon, a pofaszakállas terem: 
őr a múzeumban, a banktisztviselő a drótháló 

mögött a bankban, akitől mindennap megkér 
dezzük, nem küldtek-e pénzt nekünk, amíg v 
re azt mondja, de igen! Megállapítjuk, hogy 
a kék karrirozott nyakkendő, amelyet tegnap 
láttunk Michelnél a kirakatban, ma is ott v 
Ezt a rubinttal kirakott karkötő órát bársoi 
tokban, ezt a fényreklámot, ezt a hirdetőosz 
lopot ott a hidfőnél... mindezt már isme! 
itt már sétáltunk; ha most átvágunk a siká 
ron, kiérkezünk a virágpiacra. A virágpiac 
zelében, egy kicsit balra és azután egy ki 
jobbra, lennie kell egy aranyos kis üzletnek, 
hol egy szőke leány ugy csicsergi: bon jour 
monsieur! hogy le lehet kottázni és ahol kitűnő 
borotvapengéket árúsítanak. Nos, ismerjük 
pen úgy, mint a német könyvkereskedést, ahol 
éppen tegnap láttuk a Schweiz in Jahrhundert 
et negyed árban, ismét megnézzük mag 
és ha majd megjön az átutalásunk... T 
rendet teremtettünk a zűrzavarosban, rendet 
melyre hosszú hónapokig építeni lehet, no 
berben, decemberben is. Tudunk előre számí 
novemberben itt lesz a „Kék madár, n 

természetes, hogy elmegyünk, hiszen még i 
szünk! Ilyen apróságok, gondok, megni 
megismétlődések az otthoniasság érzé 
nyésztették ki Ivánban, aki már mél 
vétellel elmondhatta a tartalmat adó 
rendezkedtem.
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9.45: Istentisztelet. 11.15: Enesc
u hang- 

a rádiózenekar közreműködésével
. 13: 

s, vízállásjelentés rádióműsor, sport és 

zlemények. 13.15: A Stanescu zenekar
 

e. 14: Hírek. 14.20: A hangverseny 

yosságok, művészeti és 

mények. 15: Mezőgazdasá- 

ek és tanácsok. 15.15: A falú 
órája. 16.15: 

épzősök órája. 17.15: A Munka
 és Jókedv órá- 

15: Időjelzés, időjárásjelentés. 
18.17: Ka- 

ne. 19: Előadás. 19.50: Costica Dumitru 

kara. 19.58: Sporteredmények. 20: A hét. 

A hangverseny folytatása. 20.3
0: Hangle- 

n 

czene. 

est I. 9: Hanglemezek. 9.45: Hírek. 
11: Re- 

átus istentisztelet. 12: Katolikus 
mise. 1.30: 

gverseny. 2.45: Hírek. 3: Hanglemezek. 
3.45: 

száros Józset dr. előadása. 4.25: 
A Bocskai- 

rencváros labdarugómérkőzés 
közvetítése. 5.10: 

clemezek. 5.30: Kósa Kálmán 
dr. előadása. 6: 

rek magyar, szlovák es magyar-orosz 
nyelven. 

Közvetítés Kassáról. 6.55.: Radics Béla ci- 

nyzenekara. 7.20: Humoros versek, 
7.55: Erdős 

nő előadása. 8.15: Hírek. 8.25: Rácz Aladár 

balmozik. 8.50.: Sporteredmények. 9: Szalon- 

s. 9.20: „Édeskürt'. Hangjáték nat részben. 

40: Hírek. 11.05: A Chappy-tánczenekar 
játszik 

Hírek német, olasz, angol 
és francia nyelven. 

20: Balázs Kálmán cigányzenekara. 
1.05: lírek 

i apest II. 12.15: Szórakoztató 
hangiemezek. 3.45: 

onvédzene. 8.30: Szalónotös. 9: Hírek sz.ovák 

magyar-orosz nyelven. 9.20: 
Galánthay Jenő 

egedül. 9.45: „Egy romantikus 
fejedelem". Fel- 

lvasás. 10.15: Hanglemezek. 
10.50: időjárás. 

HETFő, NOVEMBER 6. 

turesti. Radio Románia: i2: Időjeizés, vízállás- 

és egészségügyi tanácsok. 
elentés, háztartási 

210: Hanglemezek. Radio
 Románia es Radio Bu- 

sport és egyéb 
uresi 13: Időjelzés, rádióműsor, 

zlemények. 13.10: Costic
a Tandin zenekara. 14: 

Tírek. 14.20: A hangverseny
 folytatésa. 15: Lát- 

ányosságok, művészeti és ku
ltúrális hírek, köz- 

lemények. Radió Román
ia: 19 Időjelzés, időjá- 

ny 
Budapest I. 7.45: Torn 

Etrend. 11: Híre 

velven. 

a 

Pócza Elle éneke 
Kató zongorázik. 2.30: 
5.15: Diákfélóra. 5.45: 
és magyar-orosz nyelven. 6.15: 

Hady Antai dr. 

előadása. 6.40: Magyar nóták és csárdások. 

jele 
12.10: 
dio Románia és Radi 

rádióműsor, sport- és 

A hangverseny folytatá
sa. 

hanglemezekről. 14.0: 

műsor 
ványosságok, mű 

lemények. R 
rásjelentés. 

19.17. 
zek. 19.30: Al. 

gyar nyelven. Radio 

20: Előadás. 20.15: 

20.45: 

nyek. 

zene. 23.45: Hírek f 

Rádió" 
rásjelentés. 19.02: Ir 
hangverseny. 19.45: Hírek magy

ar 

dió Románia és Radio Bu 

mezek. 20.10: Hanglemezek.
 20.45: Hírek. 21: A 

rádió zenekara játszik. 22. 

nyek. 22.30: Gordo 

Zene. 23.45: Hírek francia. német, 
angol és olasz 

odal 

1, 140.: 

k. 20.45.: Hírek. 21: Színielőadás. 22.
30.: Hí- Országos légvédelmi és 

sporteredmények. 22.50-24: Szórakoztató tapasztalatai. 7.20: Tán 

Vince Ernő előadása. 8. 

Lenke énekel. 8.40: IIlyé 

Operazenekar. 

10.40: Hírek. 11: 

tás, zenés egyveleg. 

francia és eszperantó n 

tó hanglemezműs 

Budapest II. 8.15.: 

gön Lenkel énekel. 9: 

adr. előadása. 9.55: Jazz- 

KEDD, NOVEMBER 7. 

gucuresti. Radio Románia:
 12: Időjelzés, vízállás- 

ntés, háztartási 
es zenekar céli 

12. 

or. 1.0 
Német 

A Cir 
ó 

folytatása. 14.3 

adio 

1 
Krei 

Alger 

Hírek 21: A 

szerzők műveiből játszik
. 

22.30: Paul Jelescu
 zongorázik. 

rancia, német, ang
o 

nyelven. 

nkahangverseny. 

a. Hírek. Hanglemezek. Utá- 

k. 11.20: Felolvasások 1.10: 

10: Harich János dr. 

„Mindenből egy keveset". N
ó- 

yalven. 12.25: Szórakozta- 

Hírek. 9.20 Faragó Ferenc 

és egészségügyi 

egyéb közlemenyek. 13.1
0: 

Hírek. 14.20: A hangl
emez- 

5: Operarészletek. 1
5: Lát- 

vészeti és kultúrális
 hírek, köz- 

Románia: 19: á 

0.02: Színművészeti és
 

sler, Paderewsky é 

Románia és 
Orosz zene hauglem

ezekről. 

rádió zenekar 

mi kr.nika. 19.17: Ének- 
nyelven. Ra- 

curesti: 19 55: Hangle- 

10: Hírek, sporeredmé 
23: Könnyű 

Hírek. 1.55: Eberhardt 

Szalónzene. 3.30: Hírek. 

Budapest I. 7.4 

Budapest II. ő: Magyar-orosz 

5: Torna. Hírek. Hanglemezek. Utá- 

na: Étrend. 11: Hírek. 11.20: Felolva
sások 1.10: 

Honvédzene. 1.40: Hírek. Z.30: Sára
i Elemér ci- 

gányzenekara. 3.30: Hiírek. 5.15: Kardeván Ká- 

foly dr. előadása. 5.45.: Hirek. 6: Hírek sziovák 

és magyar-orosz nyelven. 6.15: Kót
ay Pál dr. elő- 

adása. 7.55: Baló Elemér felolvasása
. 8.15: Hírek. 

8.30: „Don Carlos". Opera h
árom felvonásban. 

0.40: Hírek, 10.40: Hírek, időjárás
, hírek szlovák 

és magyar-orosz nyelven. 
12.20: Hírek német, 

olasz, angol és francia nyelven. 
12.40.: Csorba 

Gyula cigányzenekara muzsi
kál. 1.05: Hírek. 

hallgatóknak 7.25: 

ági félóra. 7.55: Filmdatok és tánc- 

Francia nyelvoktatás. 9.: Hirek 

9.50; Rendőrzenekar. 

Mezőgazdas 
számok. 8.30: 
Gergely Pál ár. előadása. 

Hírek. 6: Hírek sziovák 

( 

légoltalmi gyakorlatok 

ciemezek. 7.50: Innocent 

15: Hírek. 7.25: Zsögön 

s Gyula előadása. 8.10: 
előadása. 

Hérek német, olasz, angol, 

5. Hírek. 
nyelvoktatás. 8.45: Zsö- 

számok. 10.35: Időjárás. 

tanácsok. 

hangversenye. Ra- 

Bucuresti: 13: Időjelzés, 

13.30: Könnyű zene
 

Időjelzés, időjá- 

filmkrónika. 

s Marechal leme- 

19.50: Hírek ma- énekel. 
Radió Bucuresti: 

a erdélyi zene- 

22.10: Hírek, sporte
redmé- 

23: Könnyű 

1 és olasz 

aj film készült, a 
Halhatatian keringő 

cimen 
t kaptak Friedl Cze- 

melyben nagyobb sze
repeke 

pa, Maria Andergast, D
agny Servaes, Gretl 

Theirner és a nmagyar származásu Hoörbiger 

Pál is. (fobis-Cinema-Wienfi
lm Foto.) 

umu 

ai jól fejlettek, egész- 

es lélekben is, ebből következett moh
ó, kí- 

Csi természete is. Kíváncsi volt, de mégis 

értéktartó, nem mint a nő
k, nem akart negy- 

annyolc óra alatt egész Genf 
végére járni. Sok- 

al kényelmesebb ahhoz, h
ogy ostromolja azo- 

t a sajátosságokat, amelyek egy várost 

gkülönböztetnek egy másik 
várostól. Nem 

dözgetett képes levelező
 lapokat a világ mind 

négy sarkába, hírt ad
va arról a korszakal- 

eseményről, hogy Genfbe 
érkezett. Szeré- 

en tudomásúl vette, ho
gy ebben a kiváltság- 

n rajta kivül már más is 
részesűlt. Nem volt 

orogramja", nem kapkod
ott, nem igazította 

be 

já élvezte az idegen életet, k
ü- 

nélkűl, lassan kortyol
gat- 

mint valami sűrű italt,
 amelynek íze, aromá-

 

van, de legfőképpen ára
 van, amelyet becsü- 

Iván fiatal volt, izm 

volt a pénz jelentő
ségének. 

fogához verte. 

takarékosság fajának 
erénye volt és ő hű 

aradt a hagyományokh
oz. Apja ügyvéd volt 

ijában, egy időben képv
iselő, pénzügyi elő- 

szobranjeban, mellesle
g harminc holdon 

kodott is a környéken
. El lehet mondani 

ogy derűsen élt és 
derűsen halt meg. P

er- 

életének is meg volt 

oltjai Hát persze. 

ia" földjén laktak. De 

egy minden. Tőle függ, 
1 

agy... Mellesleg gaz
dálkodni fog, ne- 

egvan a kis földje, 
ez már így szokás 

a 

jon. Előbb megtekinti 

különös keresni valój
 

dkívül változatos az 

ó csodákat művelt. 

s bőven ideje, hoss 

onfitársainak lamentá
l 

zerződésekről. 

Mert tudatában 

eosztotta, parcellázta, z 

amikor még „Ma
- 

most már simáb-
 

hogy tanítson, fes- 

élet, változatos és 

Meg kell kőstolni, 

zú téli estéken 

ását, az igaz- 

ak a maga hom
á 

a világot... Nem 

3 volna nyugato
n, 

szülöttek tudnak ért 

rok asztala, egyenesn 

fátette a felöltőjét 

és napok óta szaka 

kávéját, közben képes 

gol, német, francia, 

rűbben lapozgatta, a 

hogy rajzol 
zolási kedv 

gondolt 

sítéséve 
csűlte művészi képessége 

kozásnak egy formája V 

zében, 

Iván! 

felá 

kávéházban ült, abban
 a kis- 

amelyet inkább a ge
nfi benn- 

fog 

jobban tudott 

kább a várakozásnak 

valaki és jelenti az indalást.
 

Nos várt, felnézett és m
a 

mitrijt. 
bDimitrij felg 

Arca beretválatlan vol
t, 

kes árnyékként feküdt 

lisapkája kicsüngött 

makacsúl szívo 
- E inye m 

A fiatalember megrezzent 
keresztnevénel 

hallatára. Semmi kéts
ég: ez 

hogy nem látta. Kissé 

az eszébe, amelyet kité
ptek cserepéből. 

Dpimitrij leűlt mellé az
 üre 

cérnek, aki csendesen
 

odaszólott: 

pPohár tejet, 

kor nélkül. 

- Mikor érkeztél?
 

z napja vagyok Gen
fben. 

- Ugy kis 

odahaza? Különben.
 

Elhúzta száját 

ékelni. lt a 

odalépett, a szék tá
mlájára 

datlanúl esett - m
egitta a 

ujság 
ol: 

nnál nagyobb 

gasson a márványasz
talon. Ez a raj- 

tisztán ösztönös volt n
 

arra, hogy élni is 

1, különben történeti 

yűrt gallérb 

Már meg volt a Sa- 

hirtelen leromlott 
az idő 

okat is megnézett, 
an 

e minél sű- asz lapokat, d 
dvet érzett, ke 

ála, soha nem 

fog rajztanári képe- 

meren 

erős szakállnövése ké
 

az arcán, 

a 

ondta lassa 

az asztalhoz 

szünet után: - 

ezt én jobban tudom, 

és kilátszottak mohó, s
ár 

szakos, nem 1s be-
 

it túl sokra; a gond
ol- 

olt ez, ceruzával a k
e- 

geni. Vagy még in- 

egy neme volt. Belép maj
d 

ga előtt látta Di- 

an állott előtte. 

kopott bicik- 

zsebéből. Fogai között 

tt egy cigarettát. 
; 

n - tbe vagy 

Dimitrij. Négy éve,
 

lezűllött. A növény ju
tott 

s székre és a pin- 

közeledett, 

mint rendesen. Tejet.
 Cu- 

fordult aztán Iván 

Mi ujság 

nak, mint Dimitrij mind
en mondatának, éle 

volt. 
Dimitrij és Iván együtt jártak iskoláb 

Együtt iratkoztak be a
z egyetemire is. Dimitr 

a jogi karra. Dimitrij
 haragudott rá, mert

 azok 

a kérdések, amelyek
 odahaza minden m

acedón 

ifjút szüntelenűl foglalk
oztattak, Ivánt hidege

n 

hagyták. Ivánnak, barát
ja rekedtes hangja visz

- 

szaidézte a jelenetet,
 amikor könyvekkel

 a hó- 

nuk alatt, a szőlőd
ombok mellett vezet

ő ösvé- 

nyen haladtak. Nagyapá
d, Mikov a mi soraink

- 

ban harcolt. Nagybátyá
d Kirimisov is... És 

a 

nagyanyád.. Hogy
 tudsz így élni most... 

Érettségi előtt még so
kat voltak együtt, de 

az első egyetemi évbe
n Dimitrij elidegenedett 

tőle. Titokzatos társa
ságban kezdett forogn

i és 

valahányszor találkoz
tak, ajkán lekicsinylő

 mo- 

soly jelent meg. Ugya
naz a mosoly, amely 

most 

is játszik színtelen ajk
a szélén. ! 

fván próbált engedéke
ny lenni: 

rTermészetesen, Dim
itrij! Természetesen 

te icbban tudo
d.. 

Pillanatokig szótlanúl ültek egymás 

lett. Iván hallgatta pa
rátja mértéktelen 

gásait. Polgári csalá
d robogott be az 

genfiek - idősebb férfi, felese 

Nagy robajjal l
eültek a t 

a fiatal nő barna haját ö
 

a tükörben, Iván 
azt néztee 

Bátyáddal éppen 
azon n 

tam, amikor elutaz
tam. Jól van.

 

Azóta délre uta
zott, - gondolta 

ban, gyalogszerrel, 
kolduló barátnak ölt 

Ezt azonban nem m
ondta 

Dimitrij egy fejmozdulattal, hangtal 

intett: 

Alexejt 

szólott azután fak
ó, 

húzta szemöldökét. 

a keze, s anélkül, ho
g 

k 

ál 

azóta agyonlőtték a h
atáron 

élettelen hangon és ö
ssze- 

Egy másodpercig r
emegett 

y gondolkozott volna,
 a te- 

a 
i 

üres volt. 

ai. 
Iván érezte, hogy elpirúl. Ennek 

a mondat- 
jes pohárhoz nyúlt. D

e a pohár s volt. 

tűfolytatiu 



éres tiniet 
Wináhuat 

Kaunasból jelentik: (Dunaposi 
este véres összeütközések voltak Vi 
zel kapcsolatban londoni jelentés me, 
hogy röviddel a szovjet csapatok Ev 
után Vilnában sulyos zavargások törtek 
melyek során lengyel és litván szélső job 
elemek véres tüntetéseket rendeztek 
baloldaliak, főleg pedig a német terület 
menekült zsidók ellen. Az összeütke 
mán keletkezett uccai harcokban 

zan megsebesültek. 
Amikor a várostól nem messze állomásozó 
jet csapatokhoz eljutott a vilnai uccai ! 
hire, felsőbb utasitásra 40 orosz tank 
a városba és helyreállitotta a rendet. 

A litván kormány bizonytalan időre 
lasztotta a vasárnapra tervezett vilnai 
tását. Erre a halasztásra az adott okot, 
Vilnában az elmult napokban tüntetések 

A reumatizmus - ha nem kezelik, - majdnem mindig kronikussá 
válik és akkor - tulzás nélkül megállapithatjuk - minden öröm 
eltünik az életből. Ennek a betegségnek oka - közismerten - a 
húgysav felhalmozódása a szervezetben; tehát meg kell szabadulnunk 
tőle. Régebben Salicyles készitményekkel kezelték, nem akarunk ennek 
a kezelési módnak számos hátrányára cámutatni. Azonban leszögezzük, 
hogy ma már van egy általánosan elismert készitmény, amely a másrészt pedig az orosz csapatok még . . A nultak ki Vilna központjából, holott a reumatizmus minden formáját eredményesen kezeli, és ez az lapodas értelmében esak a város eg 

, 1 részében szállsolhatják el magukat. U RO DONAL a legerősebb oldoszer, 
a hugymérgek kiválasztószere 

A világ legjelentősebb profeszorai ajánlják és önmaguk is rendszeresen 
használják. 
Mindenki aki reumatizmustól, köszvénytől, ischiastól, boszorkányszurás- 
tól, májzavaroktól, epe-, máj- és vese-kövektől szenved, szedjen 
URODONAL:t ez az egyetlen kezelési mód, amely visszadhatja egész- 
ségüket. 

Rómában megünnegpelt 
a fegyerszünet évfeorduló 
Rómából jelentik: (Radiopress.)) S 

ton délelőtt nagy ünnepséget rendeztek 
ban az 1919. évi fegyverszünet husz eszi 
evfordulója alkalmából. Az ünneplő töm 
Velence térre vonult, ahol a sok ünneplés 
a miniszterelnöki palota erkélyén megjelen 
solini, aki rövid beszédet intézett a néph 
szédében kijelentette, hogy ma, amikor mé Kapható gyóygszertárakban és drogériákban. 
kivivása idején, ma még diadalmasabb és 
iövő vár Olaszországra, mint akkor. 

eyesreeezeozacareer- 

re 
zép, modern lakás, 6-os llemo l 

megállónál, 2 uccai és 1 udvari szo- 

nnan festve kiadó. 

Allási keres 

Mosást, vasalást házakban, lelkiisme- 
retesen vállal tiszta asszony (úgy- 
szintén otthoni mosást is). Kovács. 
II., Vilhelm Mühle-u. 10. 1243 

Takarítást vállal a délutáni órákra. 
I., Lloyd palota III. emelet Klein Ru- 

dolf. 1865 

Házmesternek állást keres fiatal há- 
zaspár. A férfi lakatos, víz- és vil- 
lanyszerelő. Klein Rudolf Llyod pa- 
lota III. emelet. 1487 

Gyermek mellé ajánlkozik egy 18 es 
egy 16 éves kisleány. Érdeklődni a 
kiadóban, vagy Str. Mures a Ghioroci 

bával, elő- és fürdőszobával, konyha 
és éléskamrával kiadó. Közelebbit 
Ringeisnennél, III., Str. Cluj 17. szám 
alatt. 1415 

Háromszobás modern lakás újra fest- 
ve és fényezve kertes, napos villában, 
balkonnal azonnalra kiadó. Str. Bra- 
niste 2 szám a Str. Marghiloman sa- 
rok, Belváros. 1439 

Elegánsan bútorozott különbejáratú 
szoba falimosdóval november 15-re 
kiadó. III.,, Str. Domnita Balassa 32. 

1429 

Modern 3 szobás lakás azonnalra ki- 
adó IV., Str. Bratianu 24. Horgony 
palota. Erdeklődni Prohászka malom, 
König, Telefon: 22-50. 1436 

Jutányosan eladó Kardostelepen 120 
négyszögöles telek házzal. Üzletnek 
igen alkalmas. Közelebbit a kiadóban 

1864 

lemezekkel, vagy anélkül. Bozsák Fe- 

rencné II., Sti. O. losif 32. 1432 

Eladók 68.50 m. fehér új tagozott mű- 
kőlépcsők és szegélykövek, 20-22-es 
vasgerendák, keveset használt fara- 
gott fagerendák, állvány pallók, 6 drb. 
1.30/2.60 m. régi kétszárnyú ajtó, 6 
drb. 0.90/1.80 m. pallótokor rácsos 
ablak, régi ablakszárnyak és tetőab- 
lakok, II., Str. Dorobantilor 30. 1425 útnál. Hoffmann Ilonka. 1230 

Lakatos és vízvezeték szerelő állást 
keres. Klein Rudolf Lloyd-palota III. 
emelet. 1436 

Nyugdíjas rendőrtiszt rendkivül sok- 
oldalú, legelsőrangú munkaerő, bi- 
zalmi elhelyezkedést keres iparválla- 
latnál, nagykereskedőnél etc. Választ 
„Routine" jeligére a kiadó továbbit. 

1437 

Alkalmazaás l 

Jó magaviseletű cseléd, aki fözéshez 
ért gyermektelen házaspárnál alkal- 
mazást talál, III., Strada Vladica Ba- 
descu 17. félemelet 5. 2002 

Zakaás 

Lakás szoba, konyha, kamra ujon- 
V. Str. Geml 6. 

1434 

nEGromn osGü 

és legdivatosabb saját készitmé- 
ayü női, férfi és gyermekcipők 

PascuJános 
ipőüzletében kaphatók II., Piata 
fraian Marocan vendéglő. Üzem: 
II, Strada Timocului Nr. 7. Javi 
ásokat olcsón és pontosan készi- 

tek 

Modern takaréktüzhelyek 

minőségben 
ANandó 
raktár 
zománcozott 
és fekete 

tiüz- 
1/ helyekben 

éiáN nzs 
speciális takaréktűzhelyüzem 

Timisoara IV. Bulev. Carol 40. 

Eladó egy teljes mechanika üzem 
esztergapadok, furógépek, gyorsgya- 
lu, fürész és csiszológép, valamint 
gy nagy Wanderer gyorsmarógép 
eljes felszereléssel Assael Arad. Ca- 
aa Radnei. 

............... 

Impregnált légvédelmi rotlók 
gyárak, iskolák. intézetek stb. részé- 
re igen olcsón. Figyelem! Betörés el- 
leni biztosító zár esszlingeni redőnyök 
részére. Cellophan kirakat-rolló, desz- 

ka-jalousien stb. 

Romanowsky Ernő 
készítő, IV., Str. Vacarescu 19. 

a
 

olcsó és jó 

liila: Mlel ben i 
fakereskedés. Timisoara IV., 
sír. Gárii 3. Telelon : 29-32. 

Keresek elsórangú patefont művész- 

eladó. II. Str. Subonyi 9. 

Két fotelt, 2 széket, asztallal, bo: 
fából, lehetőleg kék huzattal vesz 
Kertész, IV., Spl. Tudor vViadini í 
27. szám. 

Máetönfele 

Birtok árverése 200 hold Gavoit 
községházán holnap, hétfőn, 

délután 3 és fél órakor. Kikiál 
ára 477.000 lei, bánatpénz 10 s 
lék. 

Modern zománcozott, 
csempével ké krtat s 

fekete takaréktüzhe 
Hóek olcsón és garan 

N 
a6 

Nikkelezést vállalok 

Faragó Stefan 
Temesvár, IV.. lTancu Vacarescu 8 

valamint modern bútort olcs 
vásárolhat 

L. Schmidt n. Schus 
cégnél 

Temesvár I, Str. Lonovics 3 
r. k. püspöki palotával szemb 

amnrazma 

Fehér és virá 
takaréktüz 
helyek és 
bakáyhák 
uibói kaphat 

lunging 
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